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ZVESTOBA 
URADNIKOV 
Z. NARODOV
Predsednik je odredil us
tanovitev odbora, ki bo 
preiskova lojalnost us
lužbencev ZN, kateri 
so ameriški državljani.
Washington. — Predsed

nik Eisenhower je v torek odre
ci, da se ima ustanoviti nov od- 
npr, ki bo proučeval lojalnost o- 
nih uslužbencev Organizacije Z. 
narodov, ki so ameriški držav
ljani. To bo podoben sistem o- 
verovljenja lojalnosti ameriških 
^ržavljanov, ki so uslužbeni pri 

druženih narodih, kakršen si- 
sten1 je uveden za proučeva
nje in preiskovanje lojalnosti a- 
naeriških vladnih uslužbencev.
, Novi odbor Sie bo imenoval 
international Organization Em- 

H °yees Loyalty Board”. — Od- 
0r ho štel najmanj tri člane.

. Na podlagi tega ukaza bo pre
tkana lojalnost 3,400 Amerikan- 
Cevi ki so uslužbeni pri organi- 
žaciji Združenih narodov, 
v ^enatni odbor, kateremu na- 

juje senator McCarran, de- 
’ckrat iz Nevade, je lansko le- 

0 predložil obtožbo, da je goto- 
število teh uslužbencev ljudi 

QV°mljive lojalnosti, nakar je 
rganizacija Združenih narodov 
ekatere izmed njih odslovila. 

—o-------

Rusinj odborniki
grajajo Pti zahtevi
Španove kandidature

S

e|Uokrat. councilmani bodo 
vztrajali v zahtevi, da po
dane župan Burke ponov- 
n° kandidat.
Cleveland. — Gibanje

, raftanje” sedanjega
ark,

za 
župana

ipoi <e'a za nadaljni termin, je v 
jj. teku. Demokratki mest- 
SOv0dborniki so soglasno odgla- 

da bodo naprosili župa-
«, Nurk,
j aftu”

e-a, da se ukloni temu 
, čeprav je pretekli te-

Ži,!! ^0čno izjavil, da ne bo več 
>»ski kandidat.

»fat.
Toda hkrati je župan mestne

dev" ^di obodril v njih priza- 
l>Os^n u, ko je izjavil, da naj se
^.^tujejo s strankino organi- 
s v'l°Žn čim prej pridejo na dan 
^di* kandidatom. Rekel je 

n se kodo sporazumeli
rave§a kandidata, bodo de- 

še nadalje ostali v City

Mešani zakon
LONDON. _ Miss Enid M. 

ga §?S’ najmlajša hši pokojne- 
r ^taffiord Crippsa, finanč

ni, j^tiinistra v Attleejevi vla- 
čr^cg naznanila svojo zaroko s 
Štu^ Josephom Appiahom, ki 

a Pravo v Londonu.
B0j. o--------
k. vl.^rev*den in pazljiv, pa 

2ognil marsikateri ne-

Vremensh

prerok

pravi:

^Nldj^ ^ne deloma oblačno. Po- 
111 Ponoči dežni prši

Novi grobovi
Edward P. Joseph

Edward P. Joseph, stanujoč na 
2950 E. 126. St. in poprej s 
6801 Edna Ave., kjer še vedno 
živi njegova mati, je umrl v to
rek popoldne v Cleveland Clinic 
bolnišnici. Poleg svoje matere 
Sarah, zapušča ženo Anne in 
dva brata, Albert in George, tri 
sestre, Ann Maroun, Gloria in 
Elizabeth, in sina Thomasa. Po
greb bo v petek ob 10:30 iz Gr- 
dinovega pogrebnega zavoda na 
E. 62. St. v St. Maron’s cerkev na 
Carnegie Ave., in od tam na po 
kopališče. Calvary.

-------- o--------

Ameriški časnikar 
poroča o svojem 
obisku na Reki
Povedali so mu, da je bila 

tajna policija UDBA stra
šna, toda zdaj je nekoliko 
boljša.
Poročevalec lista “Christian 

Science Monitor” poroča o svcv 
jem obisku na Reki:

REKA. — Majčken parnik je 
rezal težke valove. Skozi naliv 
so se blestele luči z Reke. Trud
ni potniki so se zbrali spodaj v 
prenapolnjenih prostorih tret
jega razreda. Mlad deček je 
prosil za nož. Vsi smo razlomi
li in razdelil naše hlebe kruha 
in sira, pa tudi kake ostanke sai- 
lame in začeli smioi razgovor.

Ko smo prišli na Reko, je 
Dragutin kazal pot in nas vodil 
v dvosobno stanovanje na, obali 
Tam je živel on in njegovi štirje 
bratje in sestre. Dve uri smo 
posedali po prazni kuhinji. — 
Grozdje smo obirali, govorili 
smo in pomagali smo Milici pri 
njeni angleški nalogi za nasled
nji dan.
'“Naš oče pase črede na otoku 

Rabu Je zelo brihten mož. Tr
do dela, ker želi, da bi vsi njego
vi otroci obiskovali šolo na Re
ki. Bil je partizan, pa ne mara 
komunistov. Lansko leto je ži
vel tukaj in je delal v kuhinji, 
ko smo bili mi v šoli. Letos de
la sestra v kuhinji in skrbi tudi 
za našo prehrano”, so pripove
dovali in kazali na najstarejše 
dekle. Milica je bila presrečna, 
da sem razumel njeno angleško 
pripovedovanj e.

Dragutin, ki bo prihodnjo je
sen vstopil na univerzo v Ljub
ljani, mi je povedal, da je bil 1. 
1949 zaprt, še vedno ima braz
gotine na zapestjih. . . “Niso mi 
povedali, zakaj. Zamudil sem 
svoje sedmo leto v šoli. UDBA 
je bila strašna takrat. Sedaj ne 
sprašuje vsakega in ne zapirajo 
tako zelo. Pa vendar življenje 
še vedno ni dobro. Bomo vide-

TAIN! LEST 
ZAVEZNIKOM
Komunisti v Koreji so iz 

ročili zavezniškim dele
gatom tajno pismo.
MUNSAN, Koreja. — Tekom 

seje, ki je trajala dve minuti, so 
komunistični delegat j e izročili 
zavezniškim delegatom tajno 
pismo ali noto. Komanda čet 
Zdr. narodov je izjavila, da bo 
vsebina tega pisma ali note os
tala tajna.

Neki uradnik je izjavil, da se 
bo v četrtek pričela polno,močna 
seja, kakor je bilo predvideva
no.

Pričakuje se, da bedo komuni
sti na tej seji (odgovorili na zad
nje predloge Zdr. narodov, ka
terih smoter je, zlomiti mrtvilo1, 
ki je zavladalo v pogajanjih za
radi vprašanja izmenjave ujet
nikov.

Če v zadnjem trenutku druga
če ne ukrenejo, bo seja, ki se bo 
vršila v četrtek, tajna.

Poveljstvo čet Združenih na
rodov je želelo tajnost razgovo
rov, v kar so komunisti privolili 

pridržkom, da lahko vsak čas 
zahtevajo, da bodi razprava jav
na.

ODDIH — Lt. gen. Wil
liam K. Harrison si je vzel 
nekaj oddiha, da je popil ka
vo in nekaj prigriznil, pred- 
no nadaljuje razgovor s ko
munisti v Panmunjomu.

Predsednik odstranil 
nevarnost ukinjenfa 
fondov Zdr. narodom

Ameriška pomoč Italiji
"WASHINGTON. — Italija je 

Drejela od Amerike v okviru 
Marshallovega načrta in Upra
ve za vzajemno varnost od 3. a- 
prila 1948 do 31. dec. 1952 eno 
milijardo 474 milijonov 590 tisoč 
989 dolarjev. V tej vsoti pa ni 
všteta pomoč, ki ji je bila dana 
po ustanovi UNRRA. ,

To je ogromna pomoč, s kate
ro so Zed. države prispevale k 
borbi za ohranitev demokracije 
v Italiji. Vse kaže, da niso ita
lijanski politični krogi pomoči 
izrabili celotno v smislu dairo-

Eisenhower je sklical nujno 
sejo voditeljev senata in 
zbornice poslancev v Belo 
hišo.
WASHINGTON. _ Z novo 

manifestacijo neposrednega o- 
sebnega vodstva je predsednik 
Eisenhower v torek pregovoril 
republikanske senaotrje, da u- 
maknejo svoj predlog, da Zdru
žene države ukinejo denarne 
fonde Združenim narodom, če 
bi bila rdeča Kitajska sprejeta 
v to1 organizacijo.

Na nujno sklicani konferenci 
v Beli hiši z voditeji senata in 
poslanske zbornice je bil dose
žen sporazum glede splošne iz
jave, da bodo Zdužene države 
ostale na čelu borbe proti vsa
kemu poizkusu, da se komuni
stična Kitajska sprejme v Or
ganizacijo Združenih narodov.

Predsednik je sprejel to alter
nativo. Doseženi sporazum nam
reč pomeni da bodo Zdr. državevalcev, to je tukajšnjih davko-l ^ * ", , ulZdV,e

plačevalcev, zaradi česar je bila slcer 0 ocno rias °Pa e Pr0 1
italijanska vlada svoj čas de
ležna ostre graje voditeljstva U- 
rada za vzajemno pomoč Italiji.

--------o--------
Mr. Truman pojde 

v Washington
KANSAS CITY. — Bivši 

predsednik Truman je izjavil, 
da bo ta mesec obiskal Washing
ton. To bo njegov prvi obisk v 
glavnem mestu, odkar je odšel 
iz Bele hiše.

li, kako bo v petih, desetih le
tih. Vrnite se po petih letih. 
Se bomo zopet kaj pogovorili. 
Pozdravite Ameriko!”

vsakim takim poizkusom, toda 
me bodo v obratnem slučaju, če 
bi v svojih poizkusih ne uspele, 
ukinile denarnih fondov Zdru
ženim narodom.

Poljski letalec — 
politični begun

COPENHAGEN, Danska. 
Poljski pilot, ki je priletel s 
vjetskim MIG jet letalom 
Dansko, je dobil politično pripe- 
žališče, dočim bodo letalo obla
sti vrnile Poljski.

so-
na

Bodimo pri vsaki vožnji pre
vidni in zmanjšujmo število žr
tev I

SYNGMAN RHEE OBLJUBIL 
SODELOVANJE Z AMERIKO
Izjava južnokorejskega predsednika je povzročila 

v Washingtonu veliko olajšanje in zadovoljst
vo. — Ob Rbeejevi obstrukciji bi bilo nemogoče 
doseči učinkovito premirje.

WASHINGTON. — Izjava juž- 
nokorejskega predsednika Syng- 
mana Rheea, da bo Južna Kore
ja “sodelovala za vsako ceno z 
Zdr. državami”-, je znatno zni
žala nevarnost, da bi Južna Ko
reja ne sodelovala z odloki pre
mirja, ki bi temeljilo na osnovi 
predlogov Združenih narodov.

Ameriški vladni uradniki so 
se oddahnili in so očitno zado
voljni z izjavo, ki jo je dal vče
raj Syngman Rhee v Seoulu. — 
Toda vsi pričakujejo uradnega 
potrdila o tej izjavi in čutijo, da 
dokler slednjega ne bo, tudi ne
varnost še ne bo popolnoma od
stranjena.

Dokler ni Rhee spregovoril, 
so ostali korejski voditelji zago
tavljali, da se bo korejsko ljud
stvo borilo naprej, dokler si ne 
pribori združenja in ujedinjenja 
vse dežele.

Eisenhowerjeva administraci
ja se že deset dni tajno pogaja s 
predsednikom Rheejem. Držav
ni department ni dal nobenega 
pojasnila, kako je prišlo do tega, 
da je predsednik Rhee zdaj ne
koliko spremenil svoje nazore, če 
je sploh mogoče govoriti o iz- 
premembi nazorov. Prav tako 
ni znano, ne kakšne obljube ne 
kakšna svarila je sporočil pred
sednik Eisenhower predsedniku 
Rheeu.

Toliko je znano, da niso Zdr. 
države naredile skoraj nikakih 
spremeb v pogojih, ki so bili 
predloženi komunistom in ki so 
tako zelo razburili korejsko, vla
do in korejsko ljudstvo.

Zasebno v Washingtonu pri
znavajo, da ima Rhee Združene 
države v kotu. Ako ukaže juž- 
nokorejskim divizijam, da na
daljujejo boj, lahko doseže, da 
postane vsako premirje, ki ga on 
ne odobrava, neučinkovito.

Na drugi strani pa se vladni 
uradniki tudi dobro zavedajo 
močne pozicije Zdr. držav v Ko
reji, kjer so vir in glavni steber 
Vse obrambe in samega obstoja 
Južne Koreje. Brez ameriške 
pomoči Rhee ne more lobmoviti 
dežele, če se doseže premirje 
in konča sedanja uničevalna 
vojna.

SEOUL, Koreja. 3 junija. — 
Visok južnokorejski vladni u- 
radnik je dejal, da njegova vla
da še vedno odločno nasprotuje 
predlogom Združenih narodov 
za končanje sedanjega mrtvila, 
katerega je povzročilo vpraša-

Stališče svobodnega delavstva do delavstva v Jugoslaviji
NEW YORK. — Pod gornjim rovala, da bi mednarodna delav-

naslovom je objavil list “The 
New York Times” uvodni čla
nek, ki pravi:

Jugoslovanski voditelji strok, 
delavskih zvez, ki napadajo A- 
meriško delavsko federacijo — 
(AFL), ker nasprotuje spreje
mu njihovih delavskih organi
zacij v Mednarodno konfedera
cijo svobodnih strokovnih delav
skih zvez, ne razumejo ali pa ne

ska ustanova, ki bi vključevala 
tudi Federacijo strokovnih zvez, 
ki ji gospodujejo Sovjeti, delala 
v soglasju z demokratičnimi zve
zami, ki so neodvisne od vsake
ga vladnega gospodstva.

Kasneje je to postala jasno 
vsem demiokratičnim delavskim 
zvezam, ki so vstopile v Svetov
no zvezo. Zato so izstopile, us
tanovile novo mednarodno kon-

upoštevajo osnovne politike A- federacijo in omejile članstvo
meriške delavske federacije.
Ameriško delavsko gibanje se 

ostro zanima za mednarodne 
zadeve. Tako je Ameriška del. 
federacija zavrnila povabilo, da 
bi pomagala ustanoviti Svetovno 
federacijo delavskih strokovnih 
zvez v letu 1945 zato, ker ni ve

na tiste zveze, ki niso: pod go- 
ispodstvom vlad. To ni zadelo 
samo raznih delavskih orga
nizacij, ki j m gospoduje Kre
melj, ampak tudi zveze, ki so pod 
vladnim nadzorstvom v Španiji, 
v Argentini in v Jugoslaviji.

Vsekako pa so svobodne de

lavske organizacije potegnile lo
čilno črto med sodelovanjem z 
zvezami, ki so pod vladnim go- 
spodstvom v mednarodni delav
ski fdeeraciji na eni strani in 
med vojaško pomočjo, ki so jo 
nudile vlade državam kakršna 
je Jugoslavija. To zadnjo poli
tiko so neodvisne delavske zve
ze odobrile.

Zato je jasno, da če bodo ne
katere skupine strokovnih zvez 
silile k temu, da se vključi jugo
slovanska federacija v Medna
rodno konfederacijo delavskih 
strokovnih zvez, bodo ameriške 
federacije izstopile iz mednarod
ne zveze. To ne pomeni, da soi 
zapadni strokovni delavci v opo
ziciji proti svojim delavskim to-

nje vojnih ujetnikov, ki je zdaj 
še edina zapreka premirju.

Dr. Hong Kee Karl je obelo
danil izjavo, ki jo je odobril S. 
Rhee, v kateri je rečeno, da se 
“nazori južnokorejske vlade z 
ozirom na zavezniške mirovne 
predloge niso v ničemer spre
menili.”

Ta izjava je bila objavljena 
nekaj ur pred tem, preden so 
komunistični delegat] e izročili 
zavezniškim delegatom v Pan
munjomu neko tajno pismo ali 
noto.

Hongcvo poročilo je končalo 
govorice, da je izmenjava not 
med predsednikoma Eisenho- 
werjem in Rheeje povzročila, 
da. je Rhee spremenil svoje na
zore in da si je vlada v Wash
ingtonu nekoliko oddahnila. 

-------- o--------

Datum eksekucije 
zakoncev Rosenberg 
določen za 18. junija
Obsojenca kljub nad vsak 

dvom dokazani krivdi, še 
vedno zatrjujeta svojo ne
dolžnost.
NEW YORK. — Na smrt ob

sojena atomska vohuna, Julius 
in Ethel Rosenberg, ki imata 
umreti čez 15 dni? še vedno no
četa priznati svoje krivde, kate
ro priznanje bi jima najbrž reši
lo življenje.

Njun zagovornik E. Bloch je 
izjavil, da je prišla sugestija po 
njunem sodelovanju od strani 
justičnega tajnika Herb. Brcw- 
nella. Obsojena zakonca pa sta 
odgovorila iz Sing Singa brzo
javno odvetniku Blochu sledeče: 

“Midva ponavno izjavljava 
svojo nedolžnost in ker nisva 
kriva, ne moreva povedati niče
sar o špionaži.”

Po novem datumu je njuna 
eksekucija odločena za 18. juni
ja-

Odvetnik Bloch je dejal, da 
namerava naslednji dan obiskati 
obsojenca v ječi v Sing Singu. 

--------o--------
Mr. Truman v paradi
INDEPENDENCE, Mo. — V 

paradi na Spominski dan je sto
pal tudi bivši predsednik Mr. 
Truman, ki je imel na pokopa
lišču krajši govor, s katerim je 
počastil spomin padlih junakov.

varišem v Jugoslaviji, ampak je.

pomeni le to, da hočejo v izvr
ševanju svojih strokovničarskih 
dolžnosti sodelovati samo s tis
timi, ki morejo svobodno dolo
čati svojo politiko, ne da bi jih 
pri tem mogla ovirati kaka vlada.

Tako pravi največji in naju- 
važevanejši ameriški in svetov-1 
ni list The New York Times.

Jugoslovanski listi so tudi ob
javili vest, da je Mednarodna 
konfederacija delavskih strok, 
zvez sklenila, da sicer Jugoslo
vanov ne morejo sprejeti v član
stvo, da pa prepušča svojim čla
nicam - zvezam, da same določa
jo stopnjo in način svojega so
delovanja s strokovnimi delav
skimi organizacijami Jugoslavi-

NAJNOVEJŠEVESTI
WASHINGTON. — Predsednik 

Eisenhower je snoči v svojem 
poročilu narodu, ki ga je po
dal preko radia in televizije, 
zagotovil ameriško ljudstvo, 
da ne bo “nobenega novega 
Monakovega več” v konfliktu 
s komunizmom, in da isto
časno ne bo tudi' “nobene ne
varnosti za splošno vojno.”

MUNSAN, Koreja. — Zavezni
ški in komunistični delegatje 
so se sestali danes v Panmu
njomu k seji, ki je trajala eno 
uro in 13 minut, nakar so za
vezniki vprašali za odgoditev 
zborovanja do sobote, v kar 
so komunisti privolili.

CLEVELAND. — Clevelandska 
delavska federacija je snoči 
obljubila županu Burke-ju 
svojo polno podporo v kampa
nji za ponovno izvolitev.

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice
Zadušnica—

V petek ob 7:15 se bo brala v 
cerkvi sv. Vida maša za pokoj
no Frances Miklaucic ob tretji 
obletnici njene smrti.
Lepa priložnost—

Norwood Appliance and Fur
niture na 6202 St. Clair Ave., 
ima v zalogi odlične ‘Frigidaire’ 
hladilnike in druge potrebščine 
za dom. Preberite oglas trgovi
ne v današnji številki našega li
sta!
Srebrni jubilej—

V soboto 6. junija praznujeta 
25-letnico zakonskega življenja 
Mr. in Mrs. Joseph Slogar, 1149 
E. 63 St. Mrs. Slogar je bivša 
Marie Solomon iz poznane So- 
lomonove družine. V zakonu se 
jima je rodilo četvero sinov. Ob 
tem pomembnem slavju bo v so
boto 6. junija ob 8 maša v cer
kvi sv. Vida. številnim čestit
kam sorodnikov in prijateljev 
se pridružujemo tudi mi z željo, 
da bi v zdravju in zadovoljstvu 
dočakala še mnogo obletnic in 
tudi zlato poroko.
Peta obletnica—

V soboto ob sedmih zjutraj bo 
v cerkvi sv. Lovrenca sv. maša 
za pok. Mary Magdalene v spo
min 5. obletnice njene smrti. 
Družinsko slavje—

V nedeljo 31. maja sta praz
novala Mr. in Mrs. Anton Škuf
ca, 3532 E. 78 St., 40-letnico svo
jega zakona. V ta namen so se 
zbrali njuni otroci in številni 
prijatelji v SND k domačemu 
slavju. Slavljencema želimo, 
da v zdravju in zadovoljstvu u- 
čakata zlato poroko!
Poroka—

Clarence Ken Tomsick, sin 
Mrs. Mary Tomsick, 5211 Luther 
Ave., se bo v soboto ob devetih 
v cerkvi sv. Hiacinte na E. 65 
St. in Frances Ave., poročil z 
Miss Anne Lorek, hčerko Mr. in 
Mrs. Simon Lorek, 6513 Rogers 
Ave. Bila srečno!
Peta obletnica—

V nedeljo ob 11:30 bo v cerkvi 
sv. Vida sv. maša za pok. Ivanko 
Suhadolnik v spomin 5. obletni
ce njene smrti.
Graduacija—

V petek večer bo v Severance 
Hall graduirala z Villa Angela 
Miss Josephine Perrotti, 17200 
Grovewood Ave. hči lastnikov 
Perrotti’s Cafe. (čestitamo!
K molitvi'—

članice društva Srca Marije in 
društva Jutranja zvezda št. 137 
ABZ so prošene, da pridejo da
nes zvečer ob osmih v želetov 
pogrebni zavpd na 6502 St. Clair 
Ave. molit za umrlo Frances Vi
čič, jutri zjutraj naj se pa po 
možnosti udeleže pogreba. 
Praznik sv. Reš. Telesa—

Danes je praznik sv. Rešnjega 
Telesa.

Poizvedovalni kotiček
G. William Margon, care of 

S. A. Stirk, R. R. 1, Roslin, Ont. 
Canada, išče Branka Tomažek, 
rojenega v Zagrebu 14. marca 
1921, študenta kemije, ki je slu
žil v sestavu vseučiliške vojne, 
s katero se je umikal skozi Slo
venijo, kjer so ga zadnjič videli 
v št. Vidu nad Ljubljano koncem 
marca 1. 1945. Kdor bi o iskanem 
kaj vedel, naj bo toliko ljubez
niv in naj sporoči na gornji na
slov.
Dva ubita v železniški

v •nesreči
MANASSAS, Va. — Tukaj se 

je neki potniški vlak zaletel v 
stoječi tovorni vlak, pri čemer 
sta bili ubiti dve osebi
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God Save the Queen!
Ta klic je odmeval zadnji torek v Londonu, kjer so 

kronali mlado kraljico Elizabeto II., pa tudi drugod po sve
tu. Odmeval je v Afriki, v Aziji in Ameriki, v pokrajinah, 
ki so povezane z Vel. Britanijo, pa tudi v svobodnih deže
lah, kjer žive podaniki made kraljice.

Angleži pričakujejo od nove kraljice nove slave in mo
či za propadajoči imperij. Njeno ime jih spominja na Eli
zabeto L, ustanoviteljico angleške moči in imperija. Ver
jetno bo ostalo le pri pobožnih željah, kajti uro se lahko po
makne naprej ali nazaj, nikakor pa ne zgodovine. Časi od 
Elizabete I. do Elizabete II. so se veliko spremenili, spre
menil se je pa tudi sam položaj in moč kraljice. Elizabeta I. 
je kraljevala in vladala, Elizabeta II. le lahko še kraljuje, 
Vlada pa v njenem imenu ministrski svet.

Amerikanci za kralje in cesarje nismo posebno navdu
šeni, imamo jih v slabem spominu še iz kolonialne dobe in 
iz dobe borb za svobodo. Amerikanec je republikanec po 
prepričanju. Vendar moremo reči, da mlada angleška kra
ljica uživa v naši deželi dosti ugleda in naklonjenosti, tako 
bi bilo vsaj soditi iz pisanja časopisja.

Angleška zgodovina v razdobju od Elizabete I. do Eli
zabete II. nami daje lepe primere dobrih in slabih strani mo
narhije.

Zagovorniki monarhije trdijo, da je nosilec vrhovne dr
žavne oblasti v monarhiji na svojo službo pripravljen, ker 
je za njo že v naprej določen. V monarhiji ni nobenih te
žav glede nasledstva, ni treba v tem oziru nobenih volitev, 
ki bi narod razburjale in delile. Vladarske rodbine lahko s 
svojimi rodbinskimi zvezami v marsičem pomagajo drža
vni mednarodni politiki, dvigajo ugled države. V težkih tre
nutkih in preskušnjah se vsi državljani strnejo okoli vladar
ja kot nepristranke osebe in neoziraje se na strankarsko 
pripadnost branijo svoje narodne in državne koristi.

Nasprotniki monarhije pa poudarjajo, da je to prežive
la državna oblika, ki dopušča možnost, da pride po dednem 
nasledstvu lahko na prestol tudi oseba, ki zato nima nobe
ne sposobnosti, trdijo, da je monarhija nedemokratična, ker 
daje vladarski rodbini že po rojstvu pravice, ki jih drugi dr
žavljani nimajo, in da olajšuje, do neke mere vzpostavitev 
osebne diktature.

Oglejmo si prednosti in slabe strani monarhije malo 
natančnejše v luči angleške zgodovine. Elizabeta I. n. pr. 
na svojo službo ni bila kaj prida pripravljena, pa je Anglija 
kljub temu pod njenim vodstvom dosegla precejšnje uspe
he. Nasledstvo je bilo sicer določeno, pa vendar dvomljivo, 
zato se je Elizabeta zapletla v spor z Marijo Stuart, kralji
co škotsko, ki si je lastila tudi pravico do angleškega pre
stola. To je Marijo stalo glavo.

Elizabeta I. je bila odločna podpornica in zagovornica 
protestantizma, ker je bila hčerka v katoliškem smislu 
nezakonite žene Henrika VIII. Njeni nasledniki so skušali 
na Angleškem obnoviti katolicizem, pri čemer so prišli v hud 
spor z anglikansko cerkvijo in parlamentom, posebno še, ker 
so hoteli vladati absolutno. Uporni parlament je dal zato 
Karla I. 1. 1649 obglaviti in je oklical Anglijo za republiko.

Kljub velikim sposobnostim Olivera Cromwella pa re
publika na Angleškem ni pognala korenin. Komaj nekaj 
let po smrti tega sposobnega vojaka in državnika je posta
la Anglija znova monarhija, prestol je zasedel Karel II., sin 
usmrčenega Karla I. S tem pa seveda na Angleškem še dol
go ni bilo miru in notranje stalnosti, verska napetost in bor
ba med parlamentom in kraljem se je nadaljevala, dokler 
niso Angleži poklicali v deželo Viljema III. Oranskega, ki je 
parlamentu priznal njegove pravice.

Amerikanci so imeli posebno slabe skušnje z Jurijem 
III. (1760-1820). Bil je precej svojeglav in oblasten vladar, 
ki je bil v dokajšnji meri kriv nezadovoljstva v ameriških ko
lonijah in iz tega izvirajočega odpada teh kolonij od britan
ske krone.

Pod Jurijevim' drugim naslednikom, kraljico Viktorijo, 
je dosegla Vel. Britanijo višek svoje moči in bogastva, an
gleška krona pa je dala vlado popolnoma iz rok in se ome
jila le na kraljevanje. Prav zaradi tega se je narod svojih 
vladarjev oklenil z večjo ljubeznijo, ker od njih ni več pre
tila nevarnost njegovi politični svobodi, nasprotno v njih je 
videl celo oporo za njo.

Prednost? Nedostatki monarhije? V zgodovini od 
Elizabete I. do Elizabete II. najdemo obilo primerov za eno 
in drugo. Anglija je okusila republiko, pa se je vrnila k mo
narhiji, ki ji danes odlično služi kot vez britanske Skupno
sti narodov (Commonwealth), Amerika se je od britanske 
krone odtrgala in si ne moremo predstavljati, da bi v Beli 
hiši danes nekdo “kraljeval.” Dobra in koristna je torej lah
ko monarhija kot republika, kje pa je ena bolj ali manj 
umestna, pa zavisi od razmer in razpoloženja naroda.

O Elizabeti II. pravijo, da je plemenita žena, naj bi to
rej ta plemenitost našla vsaj nekaj odseva tudi pri njeni vla
di, da ne bo dopustila, da bi tudi v bodoče v angleški med
narodni politiki odločali prečesto le kramarski razlogi in 
kramarji. Slovenski narod ima to kramarstvo iz nedavne 
preteklosti v bridkem spominu.

CHICAGO 
Popravek. V zadnjij Novinaj 

je bilo pomotoma poročano, ka 
sta Mr. i Mrs. Ignac Hozijan, 
šteriva sta te dneve v starom 
kraji na obiski, pri materi od 
Ignacija obhajala 25 letnico po
roke- Istinsko sta njeva obhaja
la samo 23 obletnico. To mora
mo popraviti, ka ne bi rada na- 
šiva prijatelja delala starejšiva 
kak sta. Ve 25 letnica tudi ešče 
pride, liki tisto mo najitrej v 
Čikagi obhajali.

Piknik. Mr. Steve Kelenc i J. 
Hanc ešče ednok vse lepo vabi
ta ina piknik od “Prekmurje” 
Social Club-a. Piknik de se odr- 
šavao junijuša 7-oga na Anton 
Kegelovom prostori v Willow 
Springs, Illinois. Vsega de za- 
dosta, nikomi ne de žao, 'če pri
de.

Antonija Denša-

je od Sv. Bolfenka pri Drav
skem Središči. Sv- Bolfenk je 
našemi narodi dobro poznani. 
Od Štrigovskij bregov smo ga 
radi gledali. Od tam se tak 
vidi štrkovo gnezdo na lori, Sv. 
Bolfenk pa na bregi- Vinske go
rice i bogati sadovnjaki ga kin- 
čijo.

Zato je Sv. Bolfenk znani po 
dobrom vini i tečnom sad ji. Ne 
čudno, če je naš zaročenec do
bo veselje do dela v goricaj i v 
sadovnjaki i je šo študerat v 
kmetijsko školo v Rakičani pri 
M. Soboti. Rakičanska kmetij
ska škola je bila jako poznana 
v starom kraji- Zdaj med boj- 
nov i revolucijov je Janez Luk
man bio borec v protikomunis- 
tičnSj vrsta j i bio odlikovani. 
Ranjeni je bio večkrat elli je 
ostao živ i zdrav i z božov po- 
močjov srečno prišeo v Ameri- 

i ko. Zaročenec i zaročenka se 
BRIDGEPORT j zdaj pripravljata na zdavanje. 

Zaroka. Pred kratkim sta se! Zkrament sv. zakona namera-

Vsaka prireditev je zvezana z 
velikimi stroški posebno pa raz
ne obletnice in slavja, zatorej je 
prav, da društva, ki vzamejo na 
svoja ramena take breme, pod
premo.

Udeleženci bodo pokazali svo- 
narodno zavednost, obenem 

Dodo pa imeli tudi lep popoldan 
in večer s prijetno zabavo in ve
selo družbo. Petje bo vodil zna
ni Tone Šubelj, zborov pevovod
ja in učitelj, ga. Vera Slejko bo 
pa spremljala petje na klavir
ju. Koncert se začne ob 6:30.

Vabim tudi članice podružni
ce št. 53, saj nastopajo pri kon
certu nekatere članice tega dru
štva.

Elias Železnik, ki gre na obisk 
Slovenijo, želim srečno pot, 

prav tako tudi vsem. drugim ter 
glavni predsednici Albini No
vak. če bi bila ta prireditev pre
je, bi se je ona gotovo udeležila. 
Če pojde katera slučajno v Ži
ri nad Škofjo Loko, naj pozdravi

zaročila gdč. Gizela Antolin i 
g. Janez Lukman. Zaročenka 
je hčerka prekmurski sloven- 
skij starišov Jurija i Uršule An
tolin, 236 Hunyady Ave., Fair- 
field. Zaročenec je komaj pred 
dvemi leti prišeo iz staroga kra
ja i dela pri Dictaphone Corpo
ration, Bridgeport, Conn. Doma

vate prijeti v cerkvi sv. Križa 
v Bridgeport dneva 4. julijuša 
Pripravljajo se že na velok go- 
stuvanje i sam tudi jaz pozva
na. Škoda, ka jaz ne pijem vi
na, ar sam zvedila, ka do na go- 
stuvanji točili pristno štajersko 
vino. Lepo pozdravljam.

Vaša naročnica-
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Slovesnost nove maše 
v Chicagu

Cleveland, O. — “Za novo ma
šo se splača strgati devet parov 
podplatov,” so rekli1 pri nas v 
stari domovini. Gotovo so hoteli 
s tem poudariti, da je slovesnost 
nove maše nekaj izrednega, ne
kaj tako velikega, da ni nobena 
žrtev preveč. Duhovski poklic 
ni nekaj vsakdanjega, ni sličen 
ostalim poklicem. Duhovski po
klic je nekaj zvišenega, nekaj 
kar presega pojme o vsakdanjo
sti. Duhovnik je vzet iz ljudi, 
iz sveta je predvsem poslan za
to, da dviga ljudi iz vsakdanje
ga, materialnega življenje k viš
jim, netvarnim vrednotam. Du
hovnik je srednik med ljudmi 
in Bogom. Zato je praznik no
ve maše nekaj izrednega, kar 
vtisne globoke spomine v srca 
vseh, ki so bili deležni slovesno
sti nove maše. Nova maša je ne
kaj redkega. Redka predvsem 
tam, kjer peša živa vera in si 
utira pot grobi življenjski mate
rializem.

Slovenska fara sv. Štefana v 
Chicagu je letos tako srečna, da 
ima v svoji sreči novomašnika. 
V soboto, 13. junija t. L, bo pre
jel na ameriških Brezjah, v Le- 
montu, po rokah ljubljanskega
škofa dr. Gregorija Rožmana 
mašniško posvečenje Fr. Blaž 
Chemažar; naslednji dan, 14. ju
nija, pa bo prvič daroval naj- 
svetejšo daritev.

Novomašnik Rev. Blaž Che
mažar je sin vzornih slovenskih 
staršev Petra in Lucije Chema- 
zar na 2037 W. 21. Pl. Rojen je 
bil 23. junija 1928 v Chicagu, 
kjer je dovršil tudi farno šolo. 
aNdajno izobrazbo je dobival 
na St. Ignacitius High School v 
Chicagu, kjer je graduiral leta 
1946. Po končani High School je 
vstopil v red sv. Frančiška v Le- 
montu. Filozofske študije je do
vršil v letih 1947-49 v East at 
Croghan, N. Y. ter na Butler, 
New Jersey. Bogoslovske vede 
je študiral v Lemontu v letih 
1949-1953. Svečane redovne ob
ljube je polcžil 22 avgusta 1950 
v Lemontu.

Pot do novomašnega oltarja 
gotovo ni bila lahka niti kratka. 
Z žilavo vztrajnostjo, ki je last
na slovenskemu človeku, si je

“Rožni venec”
Slovenski oder je v nedeljo 

postavil v ameriški Sloveniji 
prvič na oder igro “Rožni ve
nec,” ki so jo v stari domovini v 
zadnjih letih pred drugo sveto
vno vojno ponovno igrali. Zdrav
ko Novak, ki je delo priredil za 
eder po romanu angleške pisa-

Ljuhi in Mri ge. Frances 
Rupar v slovo

Chicago, 111. — Ko smo v cer- 
irnenu te dopisnice Fncove kvic. ^ gtefana molili zadnjič

Ančke, kot tudi vse njene druži-, . črnih sy_ mašah za Te, draga 
ne Jesenko tamkajšnje rojake. Fran,ceS) sem premišljala naji- 

A. Jesen 0-.,no prijateljstvo, ta bežna leta, 
kar sem te poznala.

Bila si žena, mati iz naših kra
jev! Daši žei dolgo tu, v širni 
Ameriki, si ostala vedno ista,

0 Kulšurnem vrtu
Kultura jeCleveland, O.

pomembna stvar. Narod brez'pristna slovenska žena. S poseb- 
kuture ne velja, ne uživa no.be-1 no bistroumnostjo si hitro spre- 
nega ugleda. Slovenci smo kljub Ogledala človeka. Znala si se vži- 
tuji vladi in skromnim sred- veti v dušo posameznika, kot zna 
stvom dosegli zavidno kulturno, to le mati, katera pa je sama v 
raven. Mirno lahko trdimo, da sebi tudi mnogo, pretrpela, 
smo tekmo z drugimi kulturni- Ni dolgo, kar si mi pravila, 
mi narodi vzdržali in hodimo kako si Ti svoje čase prišla sem. 
tudi danes z njimi vštric. Prišla si se poročit z neznanim

Pravila si mi,V Clevelandu imamo “Kultur-|^en™om- 
e vrtove,” v katerih stoje kipLl6 vse> Pra,v vse fuie-

utiral pot k oltarju božjemu. 
Verna oče in mati sta bila1 tista, 
ki sta mu pri tej hoji k zvišene- 
mu cilju pomagala. Navadno je 
verna domača hiša tisti vir, kjer 
.poženejo korenine duhovskega 
poklica. Materina molitev in žr
tve so pa blagodejna rosa, ki da
jejo poklicanemu stanovitnost.

Ko bo novomašnik Rev. Blaž 
Chemažar stopil pred oltar Naj 
višjega, bo s tem kronano hre
penenje dobrih staršev, vse žr
tve in sadovi dobre vzgoje. Ve
selje staršev in sestre Miss An 
gelin bo delila tudi vsa sloven 
ska naselbina.

Slovesnost nove maše se pri' 
čne v nedeljo, 14. junija, ob 
11:30. Slavnostni govornik bo 
Rev. Edward Gabrenja, bivši 
župnik pri fari sv. Štefana, ki 
pase duše pri slov. fari sv. Ciri
la in Metoda v New Yorku. 
Rev: Edward Gabrenja je letos 
praznoval 25-letnico mašništva. 
Zato bo kar prav, da naš nekda
nji župnik, Srebrnomašnik Rev. 
Edward Gabrenja ima tudi no- 
vomašno pridigo. Takc> bomo 
srečno združili kar dva jubileja 
— novomašnega in srebrnomaš- 
nega.

Novomašniku želimo obilico 
božjega blagoslova v vinogradu 
Gospodovega. Prav iz srca mu 
vsa slovenska naselbina v Chica
gu kliče k zarji novomašnega 
dne: Novimašnik bod’ pozdrav
ljen!

Ludwig Jelenc.

Zbor “Triglav” vabi
Cleveland, O. — Dne 7. junija 

bo “Triglav” gost pri Podružnici 
št. 21 Slov. ženske zveze v West 
Parku na W. 130. St. in McGow
an Ave., ki bo ta dan slavila 25- 
Htnico svojega obstoja.

Podružnica je povabila pevski 
zbor “Triglav,” da bi nastopil na 
tem slavju s koncertom. Zbor se 
je vabilu rad odzval. Na spore- 
du je več slovenskih narodnih 
pesmi im prizor “Fantje na va
si.”

Prireditev bo gotovo lepa, ker 
je tudi vstopnina sorazmerno 
mala, se bo vabilu odzvalo ne
mara dosti rojakov in rojakinj. 
Tudi če je kdo že ta spored sli
šal, naj vendar pride. Dobiček 
pojde v korist ženske zveze.

kako ti 
Kak-

velikih mož posameznih narod-.šno domotožje si imela! Koliko 
n osti, ki žive v njem. Namen , si trpela! Nikogar nisi imela, da 
teh vrtov je bil boljše medse-!bi mu upala potožiti. Bog Ti 
bojno spoznavanje in kulturno jplsčaj zaupanje, draga Frances, 
sodelovanje različnih narodno-i Naj brže si pravila vse to. 
sti. “Kulturni vrtovi” so nekaj 
samoraslega in samosvojega za 
naše mesto, drugod v Ameriki

teljice Barclay, imenuje to dra
matizacijo drama, zdi se mi pa, 
da ta označitev ne odgovarja se
danjemu pomenu te besede, za
to bi jo rajše imenoval enosta
vno “igro.” Dramatizator je 
imel, kot je sam zapisal nedavno 
v AD, težko delo. Prav rad mu 
ver j amem.

Vsebinsko delo ni slabo, pri- 
merniO' je tudi za odrsko obdela
vo, le zdi se mi, da je v sedanji 
prireditvi vse premalo dejanja 
na odru. Dolgi dvogovori utruja
jo, zato jih v modernih odrskih 
delih ne najdemo često. Morda 
g. Z. Novak ne bi napravil na
pak, če bi jih za prihodnjo pred
stavo, ki bo kot čujem, že v pri
hodnji sezoni, dvogovore nekoli
ko predelal in skrajšal. Tudi 
konec bi bil bolj učinkovit z Ja
ninim petjem in Garthovim 
vzklikom “Jana.”

Toliko glede dela samega. Igra 
je bila dobro pripravljena, reži
ja skrbna. Igralci so morah 
imeti z učenjem silno dela, zlasti 
umetnik Garth Dalmaine (g. M. 
Pust) in Jana Champion (ga. 
Dragica Pust).

Teža vse igre sloni na Garthu, 
Jani in delno na dr. Brandu. Med 
tem ko sta g. Pust in g. Martinc 
že stara znanca clevelandskega 
odra, saj smo ju videli v najraz
ličnejših vlogah pri predstavah 
'Slovenskega odra v zadnjih dveh 
ali treh letih, je ga. Dragica 
Pust nastopila tokrat prvič. Ne 
vem, v koliko je igrala preje 
drugod, vsekakor pa sem imel 
občutek, da to ni njen prvi odr
ski nastop. Naporno in težko 
vlogo je kar dicbro rešila. V ne
katerih slikah ji je uspelo por 
tegniti poslušalstvo popolnom3 
za seboj, med tem ko je bil dru
god njen nastop preveč odrski,

Ga*

ker si
razumela, kako ubogi smo tudi 
mi begunci — brezdomci.

Kolikorkrat sva se srečali v,., . , .. , igralski, premalo naraven,cerkvi, sva se prijazno nasmeh-1® A . x.’ x., j -v n !Pust je pa tudi dobra pevka; oo
nili m se tiho pozdravili. Pravi . r ^ ipspremljavi g. I. Zormana Je

Rožni venec” res lepo zapela.
dobili uged in se drugim narod-'no prisr£n0. “kako ljuba je tai Milki::' Pust i3 izrazit karakte- 
nostim večkrat prav lepo pred-; gospa Rupar) sem pravila. Tako ren iSralec- Na °Jdru {e doma' 
stavili, če bi bile opisane vse mR(^e njena ^akc'da prehaja včasih^ že v ma
prireditve in vsa podjetja, ki jih ;Novica) da si tako nenadno od- niro- Bil ie dober, včasih cel 
je odbor Jugoslovanskega kul- §ia< me zadie!ia v živo . . . Pro- zcdo dober, le njegovo zbijanj

jih ne najdemo.
V preteklih 25 letih smo z de- po naše_ Dva dni pred Tvojo ne-f; 

lom za kulturne vrtove Sovenci; smrtjo pa še prav poseb- j

turnega vrta v tem času priredil 
in vodil, bi bila to precej debela 
knjiga. Od trenutka, ko je mini
ster dr. Leopold Pitamic v ime-' 
nu jugoslovanske vlade.;, sprejel 
od mesta Clevelanda kos zem
lje in zasadil vanjo prvo drevo, 
pa mimo obiska ljubljanskega 
župana dr. Jure Adlešiča, ki

šla, me je zadela v živo . 
si za nas, sestra draga!

Ko je Tvoja lepa rakev drsela 
v cerkvi mimo mene, sem v pri
srčnih solzah kropila Te. Mislila

po mizi se mi zdi, da ni v skD' 
du s prefinjenim čustvovanje^1 
in mehkim srcem umetnik3 
Garthovs vrste.

Brand),
R. Mc'

sem na vse prelepe gozdove na-! *van Martinc (dr. D. 
še Dobrove, kakor da Ti kliče-^danez Hauptman (dr. 
jo: Zbogom! Vse razcvetene bil-1K,erizie) in Millko Dolinar (SinW

son) so vsi stari odrski znaiF1ke Ti mahajo v pozdrav! Vse po- 
mladno ptičje petje in žvrgole-

prinesel s ^seboj podobo Ljub-' n;je škrjančkov zdaj
Ijane,

..j___ .j__ __ ____j v onem ra
da še danes krasi našo ju naše dežele pa se veseli s Te-

mestno hišo, in odkritja sporne- boj Naša Francka jie! odšla v
nika škof a Barage, ki mu je pri- pravo najlepšo domovino,. Šla 
sostvoval tudi ljubjanski škof 
dr. Gregor Rožman ob navzoč
nosti nad. 20 tisoč roj akov in gos
tov, pa do danes se je vršila ce
la vrsta prireditev.

pravo naj lepšo 
je k očetu po plačilo!

Dolores.

Vse to je plod dela “Jugoslov. 
kulturnega vrta,” ki deluje v 
krogu drugih vrtov. Ko se je 
začela druga svetovna vojna, je 
delavnost odborov kulturnih vr
tov prenehala, da ne bi zaradi 
različnih mnenj glede starih do
movin prišlo do sporov. Sedaj 
so postale skupine zopet živah
ne. Nekaj časa se že pripravlja-i jo. 
jo na izdajo knjige, ki naj bi sel j e,

Spalna bolezen
V mnogih krajih tropične Af

rike je razširjena spalna bole
zen. V Kongu so izumrle cele 
vasi. V nekaterih krajih imajo 
to bolezen tri četrtine prebival
cev. Človek, ki ima spalno bo
lezen, je nekaj časa zaspan, po
tem pa zaspi. Spanje traja ve
činoma več tednov in se zaradi 
velike izčrpanosti konča s smrt-

obiskovalcev Liginih priredite''1 
vsi so znani kot dobri in 
tvovalni igralci Slov. odra. Sv°' 
je vloge .so tudi tokrat vsi trli6 
dobro rešili. Pri g. Martincu 
je nekoliko motilo prenavdušeD0 
mahanje z rokami, ki je Pr 
zdravnikih nekaj neobičajnega- 

O ostalih igralcih (ga. M1111' 
Mauser, ga. Anica Hočevar, T0' 
ška Nemec, A. Dragar in P- 'n 
tihar), katerih nastop je bil P3 
v glavnem omejen le na prvi dve 
sliki, ni kaj posebnega omeuA1' 

Režiser g. Pavle Intihar si Je 
posamezne slike v skladu z 
lom lepo zamislil. Kipar F.
Še je oskrbel opremo umetnik®
ve sobe, za katero je poseidil3

če zajame bolezen kako na 'Pohištvo trgovina L. Oblak, 
leže ljudje malone negib-i. Premisi]eva sem o veliki^ 

zanesla misel kulturnih vrtov po ni v kolibah ali pred njimi. Zdaj i zrtv'“va nosti gra cev n g ■
pa zdaj se prebude in zaužijejo ,Kolikc ur ucenJa’ kollk° f de< 
nekaj hrane, potem pa spet za- -le Potrsda’ Preden je takole , 

, . ilo sposobno za predstavo. ■
u U _|sem bil njihove požrtvovalne^,

ceca. « človeka pic, pusu to zdi se mi potrebno da to W,
javno poudarim. Dokler bo n*

vsej Ameriki.
Ta knjiga bo predvidoma ob

segala opis zgodovine in
■re vsakega naroda, ki je pred-! Spalno bolezen povzroča —~ , ,
stavljen v tukajšnjih kulturnih ho cece. Če človeka piči, pusti v j )n z 1

mu-

vrtevih, poročala bo pa tudi o : njegovem telesu zarodke, ki pri- 
vseh možeh, ki kulturne vrtove dejo po krvnih žilicah v možga- 
krase. j ne, kjer povzročijo motnje v os-

že večkrat je bila izražena že- rednjem živčevju. Posledica te 
Ija, naj bi postavili v Jugoslov.

Seveda, potem pa ja!

“Koga želite?”
“Gospoda poroonika!”
“Kaj hočete od .njega!”
“Gre za nek dolg!”
“O, je odpotoval na vojaške 

vaje!”
(nadaljuje) “. . . ki sem mu 

na obali Tihega oceana nalove ga mislil plačati!” 
nad polovico vseh lososov v! “Pa se 3e že danes zjutraj vr- 
Ameriki. j nji. Ga pokličem takoj!”

kulturnem vrtu še kip enega iz
med naših pomembnih kultur
nih mož. Stavljeni so bili raz
lični predlogi, mislim pa, da je 
najboljše, da o tem odloči narod | 
sam.

Anton Grdina, St. predsednik.
--------o—-----

Ribiči v državi Washington

nami kaj ljudi dobre volje, ki3gJO
sVdJ 

b<>

pripravljeni za ohranitev 
venske kulture žrtvovati 
prosti čas in trud, tako dolg0 ^ 
ta živela, posebno še, če tod0 ^ 
požrtvovalni delavci imeli *- 
dovolj poslušalcev oziroma » ^ 
dalcev. Nedeljski obisk je o1^, 
ozirom na lepo vreme in pora 
danski čas dober.

Dramatizatorju Z. Novaku* ^ 
žiserju in vsem igralka«1 , 
igralcem k uspehu prav iskr » 
čestitam. Ligi in Slov. odrJl, 
veliko uspeha tudi v bodoč^j
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Dr. Josip Gruden:

Zgodovina slovenskega naroda
NOVI VEK: I. Luteranslvo in cerkvena reforma

med Slovenci
Glede ureditve tega kolegija je 
Tekstor pogosto dopisoval s sv. 
Ignacijem, mu svetoval, katere 
patre naj ondi nastavi za uči
telje in kako naj delujejo. Sno
vanje teh šol je v tesni zvezi z 
nekim načrtom, ki ga je zasno
val 1. 1554. blaženi Kanizij v 
obrambo katoliške vere v Av- 

. stri ji in za čigar izvršitev se 
je Tekstor, posebno potegoval. 
Po tem načrtu naj bi v župni
jah, ki so bile brez pastirjev, 
skrbeli za vzdržavanje katoli
ške vere in opravljali nekatere 
pobožnosti od papeža pooblašče
ni lajiki; po vseh deželah naj se 
ustanove šole s konvikti, vzgoj
nimi zavodi, da se mladina iz 
plemiškega in viteškega stanu 
vzgoji v katoliški veri m po nji 
tudi starši obvarujejo krivo
verstva; slednjič naj se poskr
bi za izobražen in delaven du- 
hovski naraščaj s tem, da se u- 
stanovi semenišče na Dunaju.

Smer katoliške cerkvene re
forme imamo že tu zaznamova
no, dasiravno so nje izvršitev 
takrat še razne okoliščine zadr
ževale, tako smrt cesarja Fer
dinanda, ugovori nekaterih 
škofov, zlasti pa nasprotovanje 
deželnih stanov, ki o taki refor
mi niso hoteli nič slišati. Še le 
proti koncu 16. stoletja so se ta 
načela deloma uresničila in ka
toliški cerkvi pripomogla do 
zmage.

Kako je skrbel Tekstor za vz
gojo in znanstveno izobrazbe 
duhovstva, nam slednjič izpri
čujejo gojenci, katere je poslal 
študirat v Rim v nemški kole
gij (Collegium Germanicum) 
Komaj je sv. Ignacij 1. 1551. 
ustanovil ta zavod, se že naha
jata ondi med drugimi dijaki 
dva Tekstorjeva stričnika: Mar
ko Tekstor in Jurij Bogateč, in 
nekaj drugih Slovencev iz ljub
ljanske in akvilejske škofije 
i Jernej Philius iz Ljubnega 
pri Gornjem gradu; Ivan Ko- 
kenzl, Gašpar Krieger iz Ljub 
Ijane, Pavel Skalič in “magister
Anton”).

Za vse te gojence je Tekstor 
očetovsko skrbel. V pismih na 
Sv- Ignacija vedno povprašuje 
Po njih zdravju, znastvenem 
napredku in izraža nestrpno 
Pričakovanje, da se skoraj po- 
vrnejo na delo v domovino. Pač 
le bil med njimi eden, ki mu 
jo vso skrb in naklonjenost sla
bo plačal — Pavel Skalič. Ta 
hrož je pozneje žalostno zašel, 
Postal luteran in živel nekaj 
let na Nemškem pravo pusto
lovsko življenje, slednjič je v 
Hanzigu vendarle spravljen s 
oorkvijo umrl. Dočim je Ur
ban Tekstor s Skaličem doživel 
bridke izkušnje, je vgfndar z 
Vzgojo mnogih drugih delav
cih in nadarjenih mož zelo ko
ristil ne le svoji škofiji, tem- 
Več vsej Avstriji. Med temi 
Ci bil zadnji Ivan pl. Kobenzl, 
vplivni svetovalec nadvojvoda 
Karola, ki je bil močna opora 

atoliški cerkveni reformi v po- 
2riejših desetletjih, 
j hied takim neumornim de- 

ca na cesarskem dvoru in v 
Sv°ji škofiji se je škof Tekstor 
P°staral in začel bolehati. Smrt 
. Je zadela nenadoma. Ko se 
3e 1- 1558. s cesarjem vračal z
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državnega zbora v Frankfurtu 
in prišel v mesto Donauworth, 
ga je na poti v cerkev na hi
šnih stopnicah zadela kap, da se 
je pri padcu hudo pobil po ži
votu in obrazu in takoj mrtev 
obležal.

Ta dogodek je dal povod go
vorici, da so mu protestanti po
noči nalašč stopnice politi z vo
do in je vsled tega izpodrsnil 
na zmrzlem, spolzkem kamnu, 
Resničnost te govorice se sicer 
ne da izpričati, vendar se je 
spominja celo napis na Tekstor- 
jevi grobni plošči. Protestanti 
so pa še na drugačen, malo ple
menit način dali duška svoji je
zi na pokojnega škofa. Razgla
sili so naglo nesrečno smrt za 
očitno kazen božjo, ki je zadela 
Tekstor ja radi tega, ker je pre
ganjal “čisti evangelij”. O ta
kem obrekovanju že poroča 
Konštantin Selender, ki mu je 
sestavil grobni govor in pozne
je se zopet ponavlja v latinskih 
in nemških verzih.

Strastni luteran Frankovič- 
Vlašič (Flaccius Illiricus) je iz
dal sramotilne ‘verze “na sra
motno smrt ljubljanskega ško
fa Urbana, največjega prega
njalca “Kristusovega”. Hvale
žni Kobenzl je šel po mrtvo 
truplo svojega dobrotnika v 
daljni Donauworth, ga spremil 
v Gornji grad in pokopal v ta- 
mošhji baziliki, kjer mu je škof 
Hren postavil skromen spome
nik.

Urban Tekstor spada med 
najznamenitejše osebe reforma
cijske dobe. Z apostolsko go
rečnostjo se je postavil v bran 
proti naraščajočemu luteran- 
stvu, kakor mu je velevala pa
stirska dolžnost. Vendar v nje
govem značaju ne nahajamo 
nič strastne maščevalnosti. In 
kakor skrbi za pravovernost, 
pravi tako zastavi tudi svojo 
moč za cerkveno reformo in 
kulturno delo. Vneme za znan
stvo in lepe umetnosti je ko
maj najti pri drugih krščanskih 
humanistih v večji meri, kakor 
pri Tekstorju. Posebno pome
nljivo pa je njegovo delovanje 
zaradi tega, ker je začrtal gla
vne obrise katoliške reforme že 
davno prej, preden je pri nas 
luteranstvo doseglo višek svoje 
moči.

Ni bila Tekstorjeva krivda, če 
se njegove naredbe in nasveti 
niso izvršili in če so deželni 
stanovi, izrabljajoč turško silo 
in zadrego avstrijskih vladar
jev, z vsemi silami pospeševali 
luteranstvo ih znali preprečiti 
vsako podjetje v prilog katoli
ške vere. Tavčar, Hren, Bren
ner in drugi katoliški reforma
torji koncem 16. stoletja so ho
dili po Tekstorjevih potih in bi
stveno uporabljali le sredstva, 
ki jih je bil že on pripravil. 
Zato zasluži po pravici odlično 
mesto v njihovi vrsti.

* * * f

X. Trubar (in Vergerij. 
Prostestantsko 'Slovstvo. 

Trubarjevo bivanje na Nem
škem (1548—1561) je za razvoj 
njegovega verskega mišljenja 
zelo pomenljivo. Tu v krogu 
nemških reformatorjev se je 
Trubar še le vživel: v luteran- 
istvo, kateroi je poslej oznanjeval 
z besedo in pismom. Dasiravno 
ni popolnoma zatajil svojih 
cvinglijanskih nazorov in še do
pisoval s švicarskimi somišlje
niki, se je vendar skrbno ogi
bal vsgea, kar bi mu utegnilo 
nakopati nevoljo nemškh zaščit
nikov. Navzlic temu se ga je 
sumnja, da ni odkritosrčen lu
teran, držala celo življenje. Zo
pet in zopet mora v pismih in 
predgovorih k svojim delom za
govarjati svojo lutrovsko pravo
vernost. Celo njegov življenje- 
pisec Andrea, ki mu je sestavil 
spominski govor, pravi, da je 
Trubar še le na Nemškem po
stal “pravi kristjan in se po
trdil v nauku in veri”.

“Obilo sreoe in brzine!”
The Cleveland Coca-Cola Bottling Co. je pokrovitelj Mrs. 
Arlene Davis pri ženskih mednarodnih letalskih tekmah.

J. T. Corbley, generalni manager The Cleveland Coca-Cola Bottling Co., 
želi Mrs. Arlene Davis “srečo in brzino” na 5. mednarodnih ženskih letalskih 
tekmah.

Cleveland, O. — The Cleve
land Coca-Cola Bottling Co. je 
prevzela pokroviteljstvo za Mrs. 
Arlene Davis iz Lakewood, O., 
“Aviation’s Woman” za 1. 1952, 
ki se bo z lastnim letalom ude
ležila 5. mednarodnega ženske
ga letalskega tekmovanja dne 
11. junija. Tekma se bo začela 
v Welland, Ontario in se konča
la v New Smyrna Beach, Fla.

Tekme se udeleži 21 letal, ki 
jih bodo vodili ženski piloti 
predstavljajoči 15 držav in Ka
nado. Tekmovalci se bodo pote
govali za 6 nagrad in nekaj po
sebnih trofej, ki so jih poklonili 
v ta namen slavni letalci in dru
ge v letalstvu znane osebnosti. 
Vsa letala so trgovske vrste in 
ne smejo imeti več kat 300 konj
skih sil močne motorje.

Namen tekem, ki se vrše pod 
pokroviteljstvom Trgovske zbor
nice v New Smyrna Beach, je

pospeševati pet važnih nalog; 
ustvariti zanimanj g za privatno 
letenje, osvežiti znanje ženskih 
pilotov, podpirati letalski sport, 
gojiti prijateljstvo med ameri
škimi in kanadskimi letalci in 
pripraviti letalke za civilno 
obrambo1.

Vsi udeleženci se bodo zbrali 
v nedeljo 7. junija v Jamestown, 
N. Y. in pomagali pri otvoritvi 
“letaskega tedna,” ki je predvi
den kot del splošne proslave 50- 
letnice prvega motornega letala.

V ponedeljek 8. junija bodo 
odletela vsa letala v Welland, 
kjer jih bodo pregledali. Tekma 
sama se bo začela v četrtek opol
dne in vsi tekmovalci morajo bi
ti na cilju do sobote opoldne.

Letalski teden v New Smyrna 
Beach bo zaključen z razdelitvi
jo nagrad zmagovalcem na ban
ketu v soboto.

Slovenska banka se lepo 
razvija

Cleveland, Ohio. — The North 
American Bank Co., ki ima svo
je urade na St. Clair Avenue, v 
Collinwoodu in Newburghu, se 
v zadnjih letih lepo razvija in 
je dvignila obrestno mero od 
enega na 2%. Direktorji banke, 
ki so v večinil Slovenci, uživajo 
vse naše aaupanje in rastoče 
število vlagateljev priča, da za
upanje v banko vse bolj raste. 
Banka izvršuje vse vrste banč
nih poslov, tako da se Sloven
cem v Clevelandu ni treba po
služevati drugih bank. Velika 
prednost banke je, da se z veči
no blagajničarjev in blagajni
čark pri okencih lahko pogovo
rimo v svojem lastnem jeziku.

Večkrat je bilo že zapisano v 
slovenskih listih, da naj se Slo
venci obračamo do svojih last
nih trgovskih podjetij, ki jih v 
naših naselbinah v Clevelandu 
ne manjka- Od svojih trgovcev 
pa na drugi strani pričakujemo, 
da bodo dali del svojega dobič

ka, ki ga itak namenijo dobro
delnim ustanovam, našim slo
venskim dobrodelnim in narod
nim akcijam, saj n. pr. Liga 
slovenskih katoliških Ameri- 
kancev prav tako nudi svojim 
dobrotnikom ugodnost, da lah
ko darila odštejejo pri davčnem 
poročilu ob koncu leta.

Slovenskim podjetjem pripo
ročamo, ako hočejo vedno uži
vati vse naše zaupanje, da upo- 
štvajo naše želje. Tako je pri
poročljivo, da se slovenski vla
gatelji pri North American ban
ki poslužujejo slovenščine, ka
dar vlagajo denar v banko. Slo
venskega jezika nas nikakor ni 
treba biti sram, saj smo narod 
z lepo in slavno zgodovino. To 
dokazujejo tudi ameriške znan
stvene ustanove, ki se v zad
njem času vse bolj zanimajo za 
narode v Srednji Evropi-

S tem, da se poslužujemo slo
venščine, bomo vsem pokazali,
da hočemo, da se zaposlijo naši 
rojaki. Ako hočemo, da bodo
slovenska podjetja res ostala 
slovenska, moramo za to sami 
stalno skrbeti. Vsako podjetje

je odvisno od svojih odjemalcev 
in se bo vedno moralo ravnati 
po željah svojih odjemalcev. 
Prosimo torefj rojake, naj se pri 
bančnih poslih poslužujejo slo
venščine kot občevalnega jezi
ka 'z blagajničarji in blagajni
čarkami North American ban
ke.

Naši slovenski pionirji so za
čeli graditi naša podjetja in de
narne ustanove. North Ameri
can Bank je zrasla z delom in 
trudom naših pionirjev, kate
rim na čelu stoji danes naš u- 
gledni Mr. Grdina. Na nas je, 
da podpiramo naša podjetja in 
delo naših pionirjev nadaljuje
mo.

Več dolgoletnih vlagateljev 
slovenske banke.

-------- o--------
VINO JE ZDRAVA HRANA IN

PROTIHRANA (STRUP)

V francoskem strokovnem li
stu “Journal vinicole” piše Ri- 
chet, član pariške akademije:

Vino in alkohol sta lahko 
zdrava hrana ali pa tudi proti- 
hrana oziroma strup. Alkohol v 
našem organizmu zgori in iz 
vsakega grama alkohola dobi
mo 7 kalorij. Torej je alkohol 
izvor toplinske energije. Kdor 
spile pri vsakem obedu po 10 
gramov alkohola v obliki vina, 
pridobi 70 kalorij, ki jih telo pq- 
polnoma izrabi.

Je pa alkohol tudi strup, ker 
se protivi zgorenju sladkorja v 
mišicah. Zato pa ne sme noben 
športnik popiti velike količine 
alkohola, če ima njegova preiz
kušnja trajati več časa.

Če je popita količina vina 
majhna — rabi kot hranilo, 
pretirana količina škoduje. To
rej zavisi vse od količine, kakor 
pač tudi pri drugih živilih.

“Jaz,” pravi Richet, “sem pil 
vodo do 40 leta, sedaj pa vidim, 
da mi zmerna količina vina pri 
obedih znatno koristi. Danes 
vlada med francoskimi zdravni
ki soglasnost, da duševni dela
vec lahko popije dnevno po Vz 
litra vina, navadni ročni dela
vec 1 liter, liter in pol pa kdor 
težko dela, a piti le pri obedih.” 

--------o--------
Pomagajte Ameriki, kupujte 

Victory honde in tnnmke.

MALI obuTT
Sobe se odda

štiri neopremljene sobe in 
kopalnica se odda novoporo- 
čencem ali ki se nameravajo 
poročiti. Za naslov se poizve 
v uradu lista. (110)

V najem
Imamo veliko opremljeno 

spalno sobo za v najem za dva 
priletna ali penzionista. Prost 
vhod in svojo kuhinjo. Na 958 
E. 70 St., spodaj, zadaj. (110)

Naprodaj
Kosišca domačega izdelka. 

Kdor jih potrebuje naj se o- 
glasi na 885 E. 236 St., Euclid, 
Ohio. —(jun.2,4,5)

MEJNA ČRTA PRI MUNSANU — Vojaški policaj straži mejo med Združenimi na
rodi in komunisti pri Munsanu na Koreji. K oča, ki jo vidimo na sliki, je prostor, kjer so 
se vršli razgovori za premirje na Koreji. Ti razgovori bodo skoro obnovljeni. Bo tokrat 
uspeh boljši, kot je bil zadnjič? _ , , ,,

Moikl dobilo delo

TAPC0
Golt Rd. tovarna

zdaj sprejema prošnje 
za

BENCH INSPECTORS 
FORGE SHOP HEATERS 
MATERIAL HANDLERS 

DRILL and TAP 
OPERATORS

ELECTRICAL INSTRUMENT 
REPAIRMEN 

PRECISION GRINDERS 
MILLING 
SHAPER

SURFACE GRINDERS 
LATHE HANDS

Morajo biti pripravljeni de
lati KATERIKOLI šift; dobri 
delovni pogoji; visoka plača 
od ure. Prosimo, prinesite iz
kaz državljanstva.

Employment urad odprt 
od 8. zj. do 5. pop. dnevno 

ob sobotah od 8. zj. do 4. pop. 
ob nedeljah od 8. zj. do 4. pop.

THOMPSON 
PRODUCTS, Inc.

12818 COIT RD.
(C.T.S. bus št. 36)

(112)

OLIVER
potrebuje 

operatorje za

TURRET LATHE
(large and small)

ENGINE LATHES

POWER MILUNG 
MACHINES

DRILL PRESSES
(large and small)

RADIAL DRILL PRESSES
PRESS HELPERS

ARC WELDERS 

ASSEMBLERS

Morajo biti pripravljeni de
lati katerikoli šift. Incentivna 
plača za produkcijo od začet
ka. Dodatek za življenjske 
stroške. Plačane počitnice in 
prazniki. Skupna zavaroval
nina in načrt za pokojnino.

THE OLIVER C0RP.
19300 Euclid Ave.

KE 1-0300
_________________________________ (112)

Ženske dobijo delo
Natakarica

dobi delo v . gostilni za delni 
čas, 3 dni na teden, dobra pla
ča. V starosti med 30 in 40 
let. Kličite EN 1-8871 po 4. 
uri ali se oglasite na 6507 St. 
Clair Ave. (110)

MALI OGLASI
Išče stanovanje

Starejši moški bi rad 1 ali 2 
neopremljenih sob, da bi ku
hal zase. Najrajši na vzhodni 
strani. Kdor ima kaj naj pu
sti naslov v našem uredništvu. 
____________________ —(110)

Stanovanje iščejo
Tri osebe iščejo 3 ali 4-sobno 

stanovanje v sentelairski okoli
ci. Kličite zjutraj UT 1-9442.

(-110)

Hiša naprodaj
Pet velikih sob s prizidanim 

garažom; tri akra zemlje bli
zu cerkve in transportacije. 
Morate videti znotraj, da jo 
lahko cenite. $14,500. Na 
3166 Richmond Road, KE 1- 
5106. ’ (111)

Pohištvo naprodaj
Proda se pohištvo za stano

vanjsko sobo, 2 preprogi z pod
logo, 8 kosov iz hrasta za je
dilno sobo in G.E. čistilec. Kli
čite UT 1-5905 ali oglasite se 
na 1107 Addison Rd., po 5:30 
uri zvečer. (112)

I

Moikl dobijo delo

TAPC0
ZDAJ IZBIRA 

IZKUŠENE MOŠKE 
Z A

THE TEAM
PIPEFITTERS

(l/c)

MILLWRIGHTS
(Vc>: m

TOOLROOM HELP

TURRET LATHE

TOOLMAKERS

ALL TYPES OF 
GRINDERS

POWERHOUSE MECHANIC
(mora imeti Ohio State Boiler 

Operators licenco)

Pridružite se TAPGO 
skupini še DAHES

. . . Prilika za napredovanje 

. . . Dobri delovni pogoji

. . . Delavske koristi

Employment uradne ure: 
Pondeljek do petka: 8 zj. do 5 pop.

v soboto od 8 zj. do 4 pop. 
Prosimo prinesite izkaz državljanstva

Mora biti pripravljen delati 
vsak šift

THOMPSON 
PRODUCTS, Inc.

23555 Euclid Ave. 
(C.T.S. Bus 28)

(112)

Assemblers
NI POTREBNO NOBENE 

PREJŠNJE 
PREIZKUŠNJE
TUDI IZKUŠENI

Metal Finishers 
Gas and Arc Welders 

Paint Sprayers 
Torch Solderers 

Trimmers
Morajo biti pripravlieni delati 

1. in 2. šift

SPREJEMAMO PROŠNJE
za zgornja dela od moških, katere za
nima delati v produkciji “station wa
gon in panel truck bodies”.

VISOKA PLAČA OD URE
DELAVSKE PODPORE

Pokojnina, zavarovalnina, bolniška pod 
pora, plačane počitnice, plačani praz 
niki.

Oglasite se v našem 
Employment uradu ; 

Dnevno od 8 do 5 pop. 
razen nedelje

FISHER BODY
(Euclid Plant)

DIVISION OF 
GENERAL MOTORS 

CORPORATION
20001 Euclid Ave. 

Euclid, Ohio
_________(H£

MALI OGLASI
Naprodaj

6 sobni dom, angleškega sti
la, 1/3 akra zemlje, stran od 
prometa, odlično za otroke, 
majhni davki. Kličite WI 3- 
ig'Se. (ii2)

Hiša naprodaj
Hiša za 2 družini na E. 113 

St., 5 in 5 sob za vsako druži
no, 2' nova plinska furneza, 2 
nova avtomatična vodna grel
ca, 2 garaži, zimska okna in 
mreže, lepa hiša v fari sv. Aloj
zija blizu St. Clairja. Kličite 
lastnika MU 1-5456.

, , —(1131
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Družba sv. Družine
(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

C«t*c«vljena 29. novembra 11114.

Zedinjenih Državah 
Severne Amerika Sedež: Joiiet, iii. Znkorp. » drž. fllinote 

14. mala 1813

Na4e seslo: '‘Vse sa vero. fioia In narod; vsi sa enega, ed.en sa vse.” 

GLAVNIODBOK:
Predsednik: FRANK TUSHEK, 716 Raub St., Joliet, Illinois
1. podpred.: STEVE J. KOSAR, 3502 No. Lombard St., Franklin Park, 111.
2. podnredsednik: ANN JERISHA, 658 No. Broadway St., Joliet, 111. 
Tajnik: FRANK J. WEDIC, 301 Ume St., Joliet, 111.
Zapisnikar: MATTHEW VRANESIC, 1259 Cora St., Joliet, Illinois 
Blagajnik: ANTON SMREKAR, Oak St., Rt. No. 1, Lockport, 111.
Duh vodi a: REV. GEORGE KUZMA, Wilton Center, Peotone, p. O., UL 
Vrh. zdravnik: JOSEPH A. ZALAR. 351 N. Chicago 3t.„ Jollet. Ul.

NADZORNI ODBOR:
ANDREW GLAVACH, 2213 W. 21st PL, Chicago, Illinois 

ANNA FRANK, 2843 So. Pulaski Rd., Chicago 23. Ill 
JOSEPH JERMAN. 20 W. Jackson St., Jollet, Hlinili*

POROTNI ODBOR:
JOSEPH PAVLAKOVICH, 39 Winchell St., Sharpsburg, Pa. 
JOHN NEMAN ICH, 650 W. Hickory St., Joliet, Illinois 
ANTONIJA BENSA, 2730 W. Arlington St., Chicago 12, 111. 
Predsednik Atletičnega odseka: JOSEPH L. DRAŠLER,

No. Chicago, Illinois

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA. 6H7 St. Clair Ave., Cleveland 8. Ohio

Do 1 januarja 1953 je DSD izplačala svojim članom in članicam 
in njih dedičem raznih posmrtnin, poškodbin, bolniških podpor ter 
drugih izplač.i denarne vrednost do četrt milijona dolarjev.

Društvo za DSd' se lahko ustnovi v vsakem mestu Z dr. držav z 
ne manj kot 5 člani (cami) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak katoličan 
moškega ali ženskega spola v starosti od 16 do 60 let. V mladinski odde
lek pa od rojstva do 16. leta.

Zavaruje se za $250.00. $500.00 ali $1,000.00. Izdajajo se različni 
certifikati, kakor: Whole Life, Twenty Payment Life in Twenty Year 
Endowment. Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera se vsako leto

Poleg smrtnine izplačuje DSD svojim članom (icam) tudi bolniško 
podporo iz svoje centralne blagajne, kakor tudi sa razne operacije in 
peškodnine.

Mesečna plačila (assessments) so urejena po American Experience 
tabeli.

DSD je 120.92% solventna, kar potrjujejo izvedenci (actuaries). 

Uradni jezik Je slovenski in angleški.

Rojakom in rojakinjam se DSD priporoča, da pristopijo v njeno
sredo I

Za vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na gl. tajnika: FRANK J. WEDIC. 391 Lime SU Joliet, HI.

Zgodovina prvega slovenskega lovskega 
kluba v Ameriki

Euclid Rifle and Hunting klub je bil ustanovljen 1. 1927.

Piše L. HOFFART
Cleveland, Ohio — Zgornja 

slika predstavlja pet slovenskih 
lovcev, ki so bili ustanovitelji 
tega lovskega kluba, kateremu 
se je dalo ime Euclid Rifle and 
Hunting klub. Da boste vedeli 
kdo so to, naj vam navdem njih 
imena, in sicer: stoječ od leve 
na desno: Anton Babič, Anton 
Prijatel in John Klaus; sedeč: 
sem jaz (fotografu Bukovniku 
sem obljubil cei kvoder, afeo me 
pihne takega kot v resnici ni
sem), in poleg mene je Max 
Leonardi, kateri, če se ne mo
tim, je tudi nekaj šepnil Bukov
niku v uho.

Klaus in Leonardi sta se že 
pred leti preselila v večno lo
višče, kateremu pravijo Indijan
ci Happy Hunting Grounds, in 
kamer se bomo prej ali slej vsi 
lovci preselili. Babič se je kma
lu po ustanovitvi preselil na far
mo v Madison, O., in k njemu 
hodimo večkrat na lov in na 
zabavo. Ostala sva samo še Pri
jatel in jaz. Prijatel je že osem
desetletnik, jaz se pa tudi še ne 
podam in grem počasi za njim, 
saj se mi nikamor ne mudi.

Na sliki je 48 zajcev. Vseh ne

s^| kov, jo najrajši poslušam.
Leta 1927 se je nas pet lov 

cev (kateri smo na sliki) zedi 
nilo z idejo, da si ustanovimo 
lovski klub. Imeli smo več se^ 
Stankov skupaj in smo ugotaV' 
liali, da nam bo potreba publi 
cista, ki zatrobi v časopisu kaj 
je petim slovenskim lovcem sto
pilo v možgane. Spomnili smo se 
na James Debevca, ki je včasih 
tudi šel z nami na lov- Priredili 
smo majhno zaabvo v spodnjih 
prostorih pri Mr. in Mrs. Anton 
Kaušek na E. 185 St. Povabili 
smo Debevca, druge naše solov' 
ce in prijatelje. Mr Debevec je 
obljubil, da pristopi h klubu in 
da bo naš publicist, samo saržo 
mora dobiti, da bo lažje pisal 
Seveda, smo mu saržo takoj ob
ljubili.

Dne 24. novembra 1927 smo 
sklicali shod v Slov. domu na 
Holmes Ave. Povabili smo vse 
lovce, prijatelje in tiste, ki bi 
radi postali lovci ter pristopili h 
klubu. Udeležba je bila velika. 
Izvolili smo si prvi odbor din 
Debevec je dobil saržo — izvo
ljen je bil za predsednika; Pri- 
jatel za podpredsednika, jaz za 
tajnika, Klaus za blagajnika. 
Izvolili smo tudi vse druge u- 
radnike. Tako je bil ta dan u- 
stanovljen prvi slovenski lovski 
klub v Ameriki in sicer pod i- 
menom Euclid Rifle and Hunt
ing Club.

Klubu je pristopilo 50 članov. 
Članarina je znašala prvo leto 
$12, prihodnje lleto pa se je se
veda znatno znižala. Kmalu po
tem je klub štel 75 članov in to 
je bila klubova kvota- 

Namen kluba je bil in je, 
vzbujati med članstvom veselje 
do lova.

Začetek je bil težak. Ustano
vitelji so veliko žrtvovali, ko pa 
je bil klub enkrat ustanovljen 
in dobil $600.00 članarine, je bil 
na konju. Zarentali smo dvora
no na Holmes Ave. za zimske 
strelske vaje, kupili smo dve 
lovski puški 22 kalibra in druge 
potrebščine. Napravili, smo si 
tarčo in pričeli s strelskimi va
jami vsak torek zvečer. Poleti 
smo pa streljali na lončene go
lobe, in sicer prvi dve leti na 
Surtizovi farmi, potem pa do 
zadnjega leta na Močilnikarjevi 
farmi. Oba sta bila klubova čla
na in nam sta dala svoje prosto
re “gratis.” Teh dveh naših čla
nov ni več med nami, kakor tu
di' ne dosti drugih, katerih ime
na vidite, v tem mojem opisu.

Dosti razvedrila, špasa in za
bave smo imeli posebno pri zim
skih vajah.

Kadar smo upelj avali nove 
člane, je moral vsak novi član

morete videti, ker so obešeni na 
obeh straneh, da ne bi nas pre
več, zakrili. Tedaj smo bili na 
lovu dva dni. Ustrelili smo 68 
zajcev. Kvota je bila takrat 10 
zajcev na dan za enega lovca, 
danes pa če greš na lov in samo 
vidiš 2 zajčka, je že čudež. Moji 
ženici pa ne gre v glavo zakaj 
pridem navadno z lova praznih 
rok domov. Ker je bilo' prejšnja 
leta zmeraj dosti divjačine tudi 
za moje prijatelje, meni sedaj, 
da menda hodim za, kako drugo 
divjačino. No, kakopak, kot ne 
bi bilo za to dosti časa v maju. 
Ali mi bo morda priskočil kak 
lovec v obrambo?!

Na lov smo pričeli hoditi 1. 
1914. Tisto leto sem si kupil 
mojo prvo Lizo. Naša partija je 
štela sedem lovcev. Všteta sta 
bila Frank Šobre in Felix Surtz- 
Vsak je moral imeti tudi dobre
ga lovskega psa, in skoraj vsak 
je imel tudi Lizo. Kadar smo šli 
vsi skupaj na lov, in so jo psi 
vsi naenkrat urezali po hosti, to j 
je bilo nekaj za lovska učesa,! 
ker take godbe kot so jo naši 
psi urezali, ni nikjer na svetu. * 
To mi mora potrditi vsaki lovec.! 
Poleg slovenskih polk in valč-

prestati preizkušnjo. Po navadi ni bilo mogoče rabiti prostore, 
smo potrosili po tleh majhnje 'drugje pa nismo dobili priprav-
žebeljčke za preproge, po kate
rih je moral novi prosilec za 
vstop v klub, hoditi bos Seve
da, oni niso vedeli, da so ti že- 
beljčki iz gumija. Nekateri so 
bili korajžni in so prav na lah
ko potipali te žebelj čke, druge 
smo pa morali s silo postaviti 
nanje. Zopet drugim smo zave
zali oči, dali jim majhno tarčo, 
katro je moral vsak držati v ro- 
'ki proč od sebe. Rekli smo mu 
naj se nikar ne boji, ker bodo 
samo najboljši strelci streljali 
v tarčo. Takega kandidata smo 
postavili kakih 10 čevljev stran 
od klubove tarče, v katero smo 
seveda streljali, ne pa v ono, 
ki jo je on držal. Ker tega ni 
vedel, jo je vsak že po prvem 
strelu ucvrl.

Imeli smo tudi nove člane, ki 
so se šele vadili. Niso imeli sta
novitne roke in od teh je tudi 
Domov klavir* ki je stal na od
ru, včasih katero, skupil. Pa kdo 
oi jim zameril, saj je bilo dosti 
lažje zadpti klavir kakor pa klu- 
bovo tarčo. Pa ta nas ni dosti
vznemirjalo, imeli smo namreč 
med člani dva bankirja, za nuj
no potrebno zdravnika, za vsak 
slučaj zobozdravnika, ki je jako 
priporočljiva oseba. Sem slišal 
povedati, da je bil tam nekje v 
Minnesoti neki drvar. Podiral je 
drevesa, pa je po nesreči padlo 
drevo na njega. Začel je kričati 
na vse grlo. K sreči ga je slišal 
drugi drvar in ko ga vidi v kak
šnem položaju se prvi nahaja, 
ga nahruli “kaj pa se tako hudo 
dereš, sem mislil, da te zob boli.” 

Advokata smo tudi imeli za 
slučaj, da bi kateremu prišlo na 
misel pravdati' se s klubom. Da 
ne pozabim pogrebnika, a temu 
nismo dali prilike, da bi nam 
kakega s kljuke snel. Pa tudi 
odlične goste smo imeli v svoji 
sredi. Slavni operni pevec Sve
tozar Banovec je počastil naš 
klub s svojim obiskom, ko se je 
nahajal v Ameriki, pozneje pa 

naš Tone Šubelj. Tudi neki 
dušni pastir je prišel in posku
sil svojo spretnost v streljanju. 
Vsi so bili dobrodošli nobenemu 
nismo gledali na zobe. Saj je 
bil klub ustanovljen samo za 
šport in diober namen.

Klub ni nikdar zavrgel proš
nje, ki je bila v resnici na mestu. 
Nikdar se ni in se ne vmešava 

politiko ali v verska vpraša
nja, samo da si fejst fant, da 
ljubiš naravo, puško in dobm 
čisto zabavo pa si “taublih” pri 
klubu. Zato je klub pri občin
stvu tako priljubljen.

Zimskih strelnih vaj že dolgo 
mamo. Gospodarski odbor 

Slovenskega doma na Holmes 
Ave. je nam na žalost in škodo 
kluba odpovedal dvorano. Pa 
nikar ne mislite, da je to storil 
zavoljo tistega klavirja. Začeli 
so namreč predelavati Dom in

ne dvorane. Dotični klavir, o ka
terem sem pisal, pa smo odško- 
dovali spodaj pri baru po strel
skih vajah. Večkrat nas je Joe 
Kaušek, tedanji bartender v Do
mu, opozoril, da če še malo po
čakamo, nam ne bo treba luči na 
(naših Lizah.

Klub je praznoval ustanovitev 
s plesno veselico in zajčjo večer
jo. Kdo se ne bi- spominjal tiste

tak kraj, kjer so zajci imeli tisti 
imenitni duh, kateri se je potem 
razširil po celi okolici.

Pa naj bo tako ali tako, naši 
dobri posetniki tiste slavne ve
čerje so nam vse odpustili. Pri
hodnje leto ko je klub priredil 
svojo prvo srnjakovo večerjo, 
pa so napolnili obe dvorani. Bilo 
je do 600 ljudi. In čujte in se 
čudite — na obeh teh veselicah 
je igral na harmoniko samo Ru
di Kožel. Zopet nismo mogli

slavne zajčje večerje! Ko so ku-ivsem postreči, a dobri ljudje so 
harice pripravljale tiste zajce za 
večerjo, je dišalo po celem Col- 
linwoodu tja do Euclida in še 
po tistem, dva dni — in še, kako!
Klub je bil namreč naročil, da 
prinese vsak klubov lovec pet 
zajcev za večerjo. Nas pet lov
cev je dalo tiste zajce, ki jih vi
dite na sliki. Ti zajci pa so vsi 
imeli pravi zajčji vonj. Nekateri

nam zopet vse odpustili.
Po temu letu je klub priredil 

vsako leto srnjakovo večerjo in 
občinstvo nas je vedno v lepem 
številu posetilo. Imeli smo večjo 
godbo, dostikrat nam je igrala 
godba Frank Yankovica do rane 
ure, nikomur se ni mudilo do
mov. Tako je naš klub napredo
val in sledili so mu drugi slo-

lovci so pa menda šli na lov v j venski lovski klubi.

Naš predsednik Debevec je bil 
dolgo let najboljši klubov pred
sednik. Dal je klubu na razpo
lago v svojem časopisu vsaki pe
tek lovsko kolono into brezpla
čno. Kdor se spominja te kolone, 
mora dati Debevcu priznanje, 
saj je bila kolona vedrm polna 
humorja o nas lovcih. Čitatelji 
so lahko brali kaj klub dela, ka
ko se člani obnašajo pri strel
skih vajah in šele potom te ko
lone smo zvedeli kako fejst fant
je smo. Ta kolona je bila prava 
hrana za klub. Tudi sedaj bi 
klub potreboval take hrane. Ali 
res ni nobenega urednika ali 
pomočnika pri naših slovenskih 
časopisih, da bi prevzel službo 
klubovega publicista?! Saj bi mu 
dali tudi kako saržo. Seveda pla
ča ni vabljiva, toliko večja bo 
pa kritika.

Sedaj pa še nekaj o naših pri-
(Dalje da 6. strani)

feS ,o.'U ..L. vifAlo-

Želimo se najiskrenejše zahvaliti vsem, ki so nam 
stali ob strani, ko nam je smrt iztrgala ljubljenega očeta

JOSEPH ŽELE, Sr.
Dalje želimo sporočiti, da bodo pogrebni zavodi in 

celotna vpeljana služba, ki jo je pokojni ustanovil in ki 
smo jo mi v nekaj preteklih desetletjih vodili kot družin
sko podjetje, vršili svoje opravilo tudi v bodoče na istih 
visokih načelih in pod istim vodstvom in imenom.

Joseph Žele and Sons
LOUIS A. ŽELE 
JOSEPH ŽELE, JR.

SUTTON C. GIROD 
JUSTINE ŽELE GIROD

h r u " ^ --iv 'L ■ C L D ■■ L- ■ t ■5'

Roman o ljudeh, ki 
jih leja po svobodi
/ " : ' v

Zgodba o globoki ljubezni dveh mladih ljudi, njunem 
gorečem idealizmu in samožrtvovanju 

za svobodo

“Ljudska pravica” in “ljudska demokracija” 
razgaljeni v ostri luči satire.

Roman, ki ga čitajo povsod, kjer žive Slovenci v svobodi: 
v Severni in Južni Ameriki, v Avstraliji, Angliji, Franciji, 
Italiji, na Tržaškem, Goriškem in Koroškem, v Egiptu in celo 
v Siamu.

TE KNJIGE NE BI SMELO MANJKATI V NOBENI 
SLOVENSKI NEKOMUNISTIČNI HIŠI!

Naroča se pri;
AMERIŠKA DOMOVINA ali TRIGLAV PUBLISHING 

6117 St. Glair Ave. 1107 E. 74 St.
Cleveland 3, O. Cleveland 3, O.

Trdo vezan, 274 strani, z lepo naslovno sliko.
Cena $3-00. Denar pošljite z naročilom.

V blag spomin
PETE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

NEPOZABNE MATERE IN 
STARE MATERE

Mary Magdalene
ki je zatisnila svoje mile oči 

4. junija 1948

Kruta smrt, čemu odvzela 
si nam drago mamico?
Kar najraje smo imeli 
spravila si v jamico.

Žalujoči ostali:

OTROCI in VNUKI

Cleveland, Newburgh, Ohio,
4, junija 1953.

»h? ■

BAILEY’S 4 trgovine
r ■ ft NATVRFnMFIčF k'RPAc'r

v-m

MERCHANTS ZNAMKI SO 

DODATNI PRIHRANKI
NAJVREDNEJŠE KRPASTE ODEJE V LETIH'

VELIKE NABRANE KRPASTE
PREŠITE ODEJE

7.98

fl

Barvni kolonialni vzorci, obojestranski, z 
enobarvnimi rdečimi, modrimi ali zele
nimi nabirki okrog in krog. Čista, bela 
polnitev. Popolnoma pralne. Zadosti ve
like tudi za posteljno pregrinjalo.

“PURITAN” PRILEGLJIVE 
PERCALE RJUHE

Reg. 3.15 ozke mere....

Reg. 3.55 široke mere....
2
2

.79

.98

TELEFONSKA NAROČILA 

CHerry 1-3820

Fine “combed percale” prilegljive rju- 
he z všitimi ogli. Služile- vam bodo 
leta in leta. Manj dela pri postiljanju 
... nič likanja.
Prevleke blazin ........79 in 89c
V 4. nadstropju in v vseh podružnicah
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ZGODOVINA PRVEGA SLO-'ra vsak lovec imeti en galonček
VENSKEGA LOVSKEGA 

KLUBA V AMERIKI

(Nadaljevanje s 4. strani)

Dhajčana in en stotak v žepu. 
Ohajčana smo imeli vsi, stotake 
so pa eni imeli, eni jih pa nismo. 
Pa bi kdo, ki lovce ne pozna

Ve-

3_!ja, ki je bil največkrat naš Tone 
Babič, iclajšali za par galončkov. 
Navadni zemljan ne bi verjel, da

vatnih pustolovščinah. Kakor Vprašal zakaj toliko zaloge
j. » j , v -i. , „ idite, da Ohancana ni bilo nikdarSem ze povedal, zaceli smo ho-,. ’ ^ J vj... . , , preveč, navadno smo se tarmar-diti na lov leta 1914. Nasa par- r >
hja je štela sedem lovcev, se
dem psov in pet Liz. Prijatelj je
bil naš Hardum Baša. Ne vem . . . , , , .
kedo mu je dal to ime (dolžijo l™cl ^ko suha grla m
mene). Tudi ne vem iz kakšnega ?ko ^ellke shrambe’ da gf lah- ■ ..... ko toliko spravilo pod streho-.Jezika izhaia to ime, samo to . . ,. . , . Denar ie pa bil tudi potreben,vem, da ie to ime pomenilo, da J 1 ^^ rp v ... . , Kai bi, ko bi se Liza naveličalaJe Tone nas veliki lovec — mor-1 , Jv. J . . . .. „vlačiti nas po blatu m jarkih?

'No, pa ni bilo nikdar kake veli
ke zapreke, kajti lovci imamo 
svojega varuha v sv. Evstahiju. 

Za šoferja Lize sem bil naj-

da zato ker je najstarejši in naj- 
Večji. On mora skrbeti za vse 
potrebne stvari ko gremo: na lov.;
Navadno smo odrinili na lov že! 
en dan preje ko se je lovska se-1 
zona začela. Do našega solovca ^'A7‘
Babiča v Madison, O., je tista 
leta vzelo mojo Lizo pet ur časa.
Morali smo
Pravzaprav se je Liza skujala in 
■ui hotela voziti vedno po eni

sem
to pa zato ker so 

vsi moji solovci zatrjevali, da ga 
jaz najbolj in največ nesem. No, 

^ ~ u- ali uganete kaj so imeli v mi-
slih? Seveda, vedno so bili v 
pravem. Vsakokrat sem ga do-

»trani blata, morali amo jo dvig- in pri“eSlslv.:j• ■ , .i. a , tudi svoje tovariše sem pripeljaluiti m prestaviti na drugo stran v ; . r T ,
blatne ceste.

Obnašala se je kakor kakšna
paska stati jeva mula. Dosti- proti dornu sk;-(zi me'sto Paines 
krat sm« Ji morali dati še eno viUe feo so se začeli

srečno, čeprav precej dobro oka
jene, domov.

Marsikaterikrat smo vozili

so se začeli že petelini 
oglašati, mi smo pa v naši odprti 
Lizi lepo peli (saj tako se je nam 
zdelo.) Srečni pa vendarle smo 
bili, da nas niso nikdar mestni 
čuvaji ali očetje povabili, da bi 
jim v mestni hiši peli. Naše petje 
jim ni nič kaj preveč ugaja
lo, zato nas menda niso pova-

PLčano naše čudovito 
.'Zal, C.O.D. naročil ne moremo spre
jeti.)

bridgefield drug co.
Dept. 2W — 461 Gregory Street 

Bridgeport, Connecticut

Piavo konjsko moč v -obliki ši- 
Uieljna. Befel je tudi bil, da me

če vas . . .
VAŠE NOGE 

Pečejo, srbe, ali imate kurja očesa in 
Zulje, naročite si od nas škatljo 

“Z A L B” MAZILA 
N jeseni boste vseh teh neprijetnosti.
Pošljite $l.GO s tem oglasom, in do-

boste z obratno pošto in poštnine » u j x“ZALB” mazilo, -bili. Pa saj je bilo boljše, da smo
njim peli kakor, da bi oni nam 
kakšno zapeli. No, recite če ni- 
|majo lovci res dobrega patrona 
za varuha!

Oh, da, vem kako ste firbčni 
kako se je potem doma. vse izšlo. 
Doma je bilo vse O. K., ker smo 
bili lovci zopet tako srečni, da 
smo vsi imeli take ženice, kate
re so nas prav dobro poznale. 
Vsi smo imeli, in nekateri še 
vedno imamo, stari stak. Prija
te! je zmeraj povdarjal, ta star 
stak je najboljši stak. Tako 
smo prišli vsi do enega prepri
čanja, ako ne prirajžamo vsako
krat malo okajeni domov, naše 
ženice ne bi nas sploh ne; pozna
le in bi nam morda še vrata za
prla pred nosom. Torej, kdor 
ima še ta stari stak, naj ga spo
štuje in varuje, ker če zgubi ta 
dragoceni dar, bo zgubljen, vze
la ga bo kafra.

Sedaj pa še par besedi o klu
bu. Klub je v dobrih rokah. V 
odboru jie mlada kri, ki se zani
ma za ta šport, kakor smo- se 
mi, ko smo bili mlajši in se še 
sedaj kolikor je pač to mogoče.

The nicest way
lo say thanks *, send

CENT A
slovenska cvetlicama
CVETLICE ZA VSE PRILIKE 
STANLEY in JULIE CENTA,, 

lastnika
1551 Hayden A ve. 
Phone: GL 1-6876 
Res.: GL 1-1539

----- -—------ - Kar klub najbolj potrebuje, je
Kraška kamnoseška obrt -SV0J lastni prostor za streIsike

j vaje in druge zabave in upam, 
ida se bo ta želja gotovo izpol-15425 Waterloo Rd.

^ IVanhoe 1-2237 i . ^ v . .
**PINA SLOVENSKA IZDELOVALNI- . nila SC to lete-

nagrobnih spomenikov j Klub potrebuje tudi publicite-
VAS MUCI REVMATIZEM?
Mi 

Rroti 
bas.

imamo nekaj 
revmatizmu.

MANDEL DRUG 
slovenska lekarna 

15702 Waterloo Rd.
KE 1-0034

BODYSAX’S AUTO 
SHOP

Max ŽELODEC, lastnik 
1109 E. 61 St.

Tel.: UTah 1-3040 
priporoča za popravila in 

barvanje vašega avtomobi- 
—Delo točno in dobro.

Auto Body Co,
opravitno vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov.
“opravljamo body in fenderje.
. .Welding.

‘'OWN j. POZNIK in SIN 
GLenville 1-3830 

East 152nd Street

r

■~TTXnXXIXXZ7»XXXZXX?

to. Vem, da je pri našemu klubu 
posebnega ^Mcaj bolj zmožnih kakor sem 
Vprašajte !ia’z- ^ menoj ima urednik dosti 

j truda, slovnice ne poznam, pl
ešem pa kar tako kar mi sproti 
'pride na misel. Dopisi bi ured- 
l-niku gotovo bili dobrodošli. Ko 
|fcbbim jaz časopis v roke, pogle
dam prvo če je kateri mojih dalj- 

^nih sorodnikov ali prijateljev 
[umrl, če bi mi morda kateri teh 
j zapustil par milijončkov, nato 
pogledam dopise.J Vsem slovenskim klubom pa 

! želim v tem letu veliko uspeha in 
; zabave v tem lepem,, zdravem in 
čistem športu, ter • da si ostane
mo vsi lovci za vedno dobri pri
jatelji.

V imenu kluba se najlepše za
hvalim vsemu icbčinstvu, ki je 
nas vedno v obilnem številu po
častilo, se veselilo z nami in mi 
z njimi, kot se je to pokazalo 
tudi pri naši veliki proslavi 25- 
letnice obstoja.

Hvala vsem skupaj!
|>>llll|ll|IIIII||l|l|!I!,l„IUIIUllimi!IlllllUlllllllllllIIimillllIHlill!IIIIIEI!fIlIl!!U:iI'2

1 nIo***, Xoio šo Ninovi
ZAVOD

Tel.: ENdicott 1-0583
POGREBNI 

6502 ST. CLAIR AVENUE

452 E. I52ad STREET Tel.: IVanhoe 1-311S

Avtomobili in bolniški voz redno in ob vsaki uri na razpolago.IS
Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo.

""»immiiiiiifu,mimi,ti|iumi„u,milili,iiiinHiiiiiiiiinijjuiHmiHiiiimik

VESTI
IZ! ■ 4

Kidriču bodo postavili spo
menik?

Po poročilu “Slov. Poročeval
ca” nameravajo postaviti v Lju
bljani pok. Kidriču dostojen, 
spomenik — veličasten mavzo
lej, “ki naj bo dostojen izraz na
rodov Jugoslavije do. pokojni
ka”. Misel na postavitev spo
menika so sprožili gradbeni de
lavci na svojem občnem zboru.

Umor na meji
Emil Kisilak iz Grada v Prek

murju je za denar vodil ljudi 
preko meje. Za 10,000 dinarjev 
bi moral prepeljati tudi 20-letno 
Hedviko Kolar. Ker je ni mo
gel prepeljati, jo je s kolom ubil. 
Zločin so odkrili šele, ko so star
ši zadevo javili policiji, ker se 
hčerka tako dolgo ni javila iz 
Avstrije, kamor je hotela pobeg
niti.

Obsojeni tihotapci
V Kopru so obsodili večjo 

skupino tihotapcev, znanih ko
lesarskih dirkačev, ki so utiko- 
tapili v Jugoslavijo 400 pump 
za kolesa, 700 verig, 400 krog
ličnih ležajev, 600 žarnic za

dinamo, nalivna peresa, nylon 
nogavice itd.

Celjsko gledališče
Z uprizoritvi j o K r e f tovih 

Celjskih grofov so dne 10. ma
ja odprli novo celjsko gleda
lišče. Tako so po 8 letih kon
čali delo, ki so ga med vojno 
začeli Nemci. Gledališče sto
ji na mestu, kjer je (stalo staro. 
Novo gledališče je lepo, mo
derno in menda najlepše v Ju
goslaviji.

Kriminal
Javni tožilec Slovenije Fran

ce Hočevar piše v Slovenskem 
poročevalvu od 10. maja, da 
je bilo lani v Sloveniji politič
nega kriminala samo še 1.6%, 
imovinskega kriminala pa pre
ko 50%. Od političnega kri
minala tvorijo glavno postav
ko pobegi preko meje (72%).

še nimajo dosti
Mestna občina v Ljubljani 

je odvzela 72 interesentom 94 
ha zemlje iz agrarnega skla
da, ker je sami niso obdelovali.

Katere ceste bodo gradili
Evropska ekonomska komi

sija Zdr. narodov je predlaga- ja in nato še en celodneven iz-j je snažilka uredila stanovanje, 
la, naj Jugoslavija zgradi po- kupiček ter jo mahnil proti Ita- “Ljubljanski dnevnik” od 12 
daljšek avtoceste Beograd-Za- liji. Na poti so ga prijeli.
greh do Ljubljane iin Skopi j a 
ter novo cesto Maribor-Ljublja-

Za filateliste
maja piše, da se snažilka ne 
peča samo s snažen jem ampak

Jugoslavija je izdala 10. ma-J tudi s prostitucijo. Nekatere
na-Trst. Jugoslavija je pred- ja nove poštne znamke po 15,'ženske so pred (stanovanjem že
log (sprejela, kdaj bo pa ceste 
zgradila, je drugo vprašanje.
Slovenska pomorska akade

mija
V Piranu deluje Slovenska 

pomorska akademija. Vanjo 
vstopajo absolventi nižjih gim
nazij. Pouk traja 4 leta. šola 
ima trenutno 2 oddelka, plov- 
beni in strojmi. Absolventi 
plovbenega odseka se vkrcajo 
na ladje kot poročniki - pri
pravniki. Po končani dveletni 
praksi in izpitu postanejo po
ročniki trgovske mornarice. 
Absolventi strojnega oddelka 
se vkrcajo kot asistenti stroja. 
Po dveh letih polože izpit za 
ladijskega strojnika. Akade
mija ima 120 dijakov. Absol
ventov je imela do zdaj 77, 
med njimi 4 dijakinje. To je 
prvi tovrsten zavod v zgodo
vini slovenskega naroda.

Lepi gospodarstveniki
V Ljubljani so postavili pred 

sodišče 12 uslužbencev ljub
ljanskega podjetja “Preskr
ba”. Trije’ so si prisvojili oko
li pol milijona dinarjev, eden 
pa je ukradel 250 kg sladkor-

30, 50 in 70 dinarjev. Znam-. uprizorile nekaj škandalov, 
ke je izdelala tiskarna “Ljud-lena je v razburjenju celo sko- 
ske Pravice” — bivša Jugoslo- čila v Ljubljanico. Oblast pa 
vanska tiskarna v Ljubljani — se za vse ne zmeni, 
po načrtih slovenskega grafi
ka Janeza Trpina.
Stanovanje v javnem stra

nišču

Stevenson gre v Jugoslavijo
Jugoslovanski časopisi na

znanjajo prihod bivšega guver-
V javnem stranišču pod;nerja Illinoisa Stevensona v 

ljubljanskim tromostovjem si Jugoslavijo.

PRI NAS DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE!

THE MAY CO.’S 
hladni BASEMENT
"Patafaoobel” stila
Seške Sanferlziratie* olivno mene

Dungarees
z velikimi 
mehastimi žepi

Mere 6-16

Žepi se zelo razširijo za najrazličnejše predmete, ka
tere vedno najdete v dečkovih žepih! Hlače so nare
jene iz “mountain” blaga, najtrpežnejšega, ki ga sploh 
morete kupiti. So zelo udobne, ojačene in dvojno ši
vane na vseh občutljivih mestih. V posebno veselje 
bodo žepi, ker v njih je prostora za vse.
’■‘Se ne skrčijo več kot 1%

Sprejemamo pismena in telefonska naročila 
v ponedeljek od 9. zj. do 9. zv. Kličite CHerry 1-3000

The May Co.’s Basement—Oddelek za deška oblačila

Mario Kolenc

Sedaj pri

W. F. KANU 
& SONS!

Louis Planinc

SiSS#:

I WARM AIR FURNACE
^ '' :

%% %%! :■ %%%% ri-ri

S359
PopoEnoitta
inšialirano

.00

Vse potrebne kontrole. Nadomestimo 
4 stare cevi, eno novo spodaj, če je 
treba. Vdolbine za mrzel zrak po po
trebi. Delo in ves material jamčen. 
24-urna posluga.

PROSTA OSKRBA 
'ZA ENO LETO!

Member
Warm Air Furnace and Air 

Conditioning League

70 GC-57 Gravity Furnace

Odohrenja za plin 
se preskrbi

Samo prvovrsten 
grelec za vodo, ki 
ima veliko KA
PACITETO, lahko 
odgovarja eni in 
istočasni zahtevi 
za vročo vodo za 
avtomatične pral- 
nike, stroje za u- 

mivanje posode, in nešteto drugih po
treb. Vprašajte nas o kvalitetno iz- 
grelcev. Vprašajte nas o Bryant A-U-l 
grelcev. Vprašapte nas o Bryant A-U-I 
40-gal. plinskem vodnem grelcu še da
nes!

POPOLNOMA INŠTALIRAN

Nekoliko nepravilne ženske

BREZŠIVNE
Aktiaino IJO iicro-Fiim

NYLON NOGAVICE
1.50 vredne 

Slovitih izdelkov
Pri brezšivnih nylon nogavi
cah ni treba skrbeti radi kri
vega šiva! Ljubke 15 denier.
Napake tako majhne, da so 
komaj opazne! Dejansko po 
i .50, sedaj samo po 69c! Og
lejte si jih in kupili jih boste 
več! Mere 8V2 do 11.

Ženske Full Fashioned z očrtanimi petami

iflciei žiogavlee
51 ali 60 gauge, fine full fashioned nylon nogavice z črni
mi a!i rjavimi očrtanimi petami. Nekoliko nepravilne, v 
vrednosti od 1.35 do 1.50. V vseh željenih barvah. Mere 
8V2 do 11.

'5.77

§

se doda vašemu računu za plin 
Majhno predvplačilo 

VKLJUČIVŠI DAVEK IN 
INŠTALACIJA

par

;%'%%% 1 .L ;' V,-’-v Vir

POSLUŠAJTE 
NAŠ RADIO PROGRAM ^ ^ ^tgZTSrt. 'io™e srzs.1 %- e?.«- -

WSRS št. 1490 na vašem naravnilu.

\\ | i' j//
j

Ciiam e ».<.»*•

par
"J!! ^

Pismena in telefonska naročila sprejemamo v ponedeljek od 9, zj. 
do 9. zvečer za 3 ali več parov. Kličite CHerry 1-3000 

The May Co.’s Basement Oddelek za nogavice ’

hANN & SONS
..rv

OUR NEW LOCATION

15533-41 EUCLID A¥E.

ODPRTO
v pondeljek, 

torek, četrtek, 
petek zvečer 

do 8. ure
NEARTAYLCJ!
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J. S. BAAR

Golobček
'JliltiJti Jfi te & 'J® te te

Vse te reči Holloubku seveda Ničesar ni videl, ampak se je 
teka niso povečale, pa tudi od-1 stisnil v kot in plalkal. Zdelo se 
bile in potrle ga niso. “Kdor se' mu je, da objokuje krasne sa
je lotil boja, se mora bojevati,” 
si je možato dejal in kar gorel 
od radovednosti in hrepenenja, 
da bi videl, kaj in kako je v 
Trešticah. Celo neko bojaželj- 
nost je čutil, mikalo ga je, da bi 
se — verno svojemu geslu — 
vrgel v boj s kakršnim koli 
zlom — telesnim ali duševnim 
— da bi odstranil nered, neve
ro, sovraštvo in vse, pa naj si 
bo to sam sedmeroglavi zmaj. 
Njegovo čisto srce, njegova vz
nesena duša in njegovo zdravo 
in moško telo ni poznalo strahu, 
ničesar na svetu se ni balo . . .

Tako je prišel dan slovesa. 
Gospod župnik je objel Holoub- 
ka kakor sina, ga pritisnil na 
srce in poljubil. Oba duhovna 
sta bila pri tem mirna, resna, 
čustvo ju ni premagalo, ne zlo
milo. “Le pojdite tja. Jožko, 
Bog vas spremljaj in, kadar ko
li vas bo kaj peklo, ko vam bo 
hudo in boste trpeli, vselej se 
spomnite na Markov. Večnlo 
tu ne bom, nekoč vam napra
vim mesto in, če tam ne boste 
mogli strpeti, nikarte begati s 
tožbami po uradih, ampak meni 
se zaupajte in stvar bova razlu- 
ščila drugače — jaz se prej u- 
maknem, stopim v pokoj in 
bom tu pri vas kaplanoval-”

“Gospod župnik,” mu je sti
skal kaplan roko, “gospod žup
nik, tako hudo pa menda ne bo, 
to bi pomenilo, da tega ne bom 
mogel premagati, — pa to me 
vsaj tolaži, da boste prišli po
gledat, svetovat, tolažit.”

“Nič ne obljubim, Jožko, nič 
ne obljubim. Saj veste, da se 
nerad ganem z doma.” Zunaj 
so hrzali in kopali pred kočijo 
belci. Franček je sedel na ko
zlu, cerkovnik Koril se je'sukal 
okoli voza, Nanika je odpirala 
vrata.

“Torej sedimo, sedimo!” je 
priganjal gospod župnik in sam 
prvi zlezel na voz. Brez solz ni 
slovesa. Zanje je v obilici po
skrbela Katica: “Tu imajo spo
min na nas —• ” je ginjeno ihte
la, “naj jim v zdravju služi 
in naj se nas spominjajo —sama 
sem te kožice poiskala, izdelala 
in sešila — stari Šim en je to 
samo s sukancem pritrdil. 
Prosim jih lepo, naj si oblečejo. 
—da še vidim, kako jim pristoji 
—do smrti jih bom gledala sa
mo v tem —” in dala je Holo- 
ubku kožuh, krasen hrčkov ko
žuh, obšit na ovratniku in ro
kavih s kunami- — Odkar je po
stal Holoubek župnik, je zače
la Katica njega onikati kljub 
vsemu kaplanovemu oporeka-
nju.

“In kaj naj vam jaz dam?” je 
vprašal nad toliko pozornostjo 
•osupli Holoubek.

“Naj molijo zame in, če jim 
kdaj nisem dobro postregla, naj 
to pozabijo!”

“Kaj vam pride na misel, Ka
tica, saj ste me negovali kakor 
ptička v gnezdu,” je še rekel 
gospod Jožko, zdajci pa je za
čutil, kako se je v njem kljub 
trdnim sklepom zrušil njegov 
mir, kako pokajo jezovi in si 
utira pat naval žalosti in .bo
lesti. Brez besede je segel po 
rutici, si zakril usta in skočil 
v novem kožuhu k vratom ni o- 
pazil, kako je prišla sem sta
ra Trousilka in za njim kliče 
in ga hvaležno blagoslavlja, ka

nje, vse, kar je bilo — je mini
lo in se nikdar več ne vrne . . 
Gospod župnik se je tiščal v dru
gem kotu in Holoubka ni motil. 
“Samo da se Jožko izjoče.” — 
je mislil, “pa mu bo odleglo, 
žalost mu odpade od srca in 
sončece veselja bo laže posijalo 
skozi oblake.”

“Torej zadnjič,” je naglo 
spregovoril Holoubek, obrnil 
glavo nazaj in se razgledal po 
•okolici. Čez dol in breg se je 
vlekla siva oktobrska megla, 
iz bližnjih gozdov se je kadila 
belosiva sopara, na Grbah so 
se temno odražali jelovi in 
smrekovi zasadi, rdečili so se 
vrhovi bukev. Gledal je mla
de, bujne zasade na sečeh, po
sekana debla letošnje seke, su
ha polena, pisano živino po tra
vnikih. Proti letošnje seke, su
ha polena, pisano živino po 
travnikih. Proti vzhodu nekam 
je letela jata vran, drevesa so 
bolestno zdihovala, potoček je 
ihtel v svoji kamniti strugi, 
Franček v prazno švisti z bičem 
po zraku, belci pa vihrajo ka
kor veter in ga nesejo nekam v 
nov, nepoznan kraj novemu 
življenju naproti . . .

Po čudnem naključju se je 
zgodilo, da se je v enem letu 
v Trešticah v družabnem živ
ljenju veliko spremenilo.

“Vse, kar ima pri nas kaj ve
ljave, imamo zdaj novo,” se je 
bahal okajeni bajtar Jina iz 
Treštic v okrajnem mestu, kjer 
je plačal neko globo na sodišču 
in se ustavil v krčmi “pri Karlu 
IV”, da zalije svojo jezo.

“Kaj vse pa?” so vedečno 
vpraševali gostje iz okoliških 
vasi.

“Vse pravim, od ravnatelja 
na veleposestvu do redarja.”

In Jima ni lagal. Ko je gospo
da upravitelja nenadoma ubila 
srčna kap, je gospod grof pre
maknil figure na grajski šahov
nici. Najstarejšega oskrbnika je 
povišal, toda odpravil je stari 
naslov “upravitelj” in ga zame
njal z novim, zvočnejšim ime
nom “centralni ravnatelj”.

“‘Po hudih bojih— ko je stari 
šolski upravitelj stopil v pokoj 
—je zasedel njegovo mesto 

mlad, energičen mož. Tamkaj
šnji okrožni in veleposestniški 
zdravnik se je z neko nalezlji
vo bolezenijo okužil in v dveh 
dneh je bil na parah. Iz praške 
bolnišnice so sem poslali mla
dega eksternista. Poštar se je 
nepričakovano odselil nekam na 
višje mesto in v Treštice smo 
dobili gospodično poštarico. Pi- 
vovarnar je izmeni! v krčmi, ki 
jo je imel v najemu, natakarja; 
trgovec Mažni je prigoljufal to
liko premoženja, da je prodal 
svojo trgovino gospodu Moricu 
Mandelu in odšel kot zasebnik 
z vso družino v mesto, in kon
čno je občinski redar dobil po 
vplivni protekciji neko dobro 
mesto pri železnici in se zato 
poslovil od Treštic. Zdaj pa i- 
ma priti novi gospod župnik.”

“Potem pa vas je Bog tam 
hentano premešal,’ ’so se čudili 
poslušalci, ki jim je bajtar vse 
na široko in dolgo popisal.

“Od kod pa pride vaš žup
nik?” je nekdo vprašal.

“Z drugega veleposestva, s 
hribov prihaja. Tam je bil za 
kaplana in nagrabiti si je moral

bogato. Par vrancev, nekaj 
glav goveje živine, kure in o- 
stala drobnica — vse je že pred 
njim prišlo po železnici. V žup
nišču mu že en teden gospoda
rita oče in sestra, malce izna
kažena, toda drugače okretna 
kakor martinček.”

“No, pri vas pač ne bo imel 
z rožami postlano, pokojni go
spod župnik je veliko pretrpel, 
saj ste ga dovolj trpinčili,” se 
je vrinil v pogovor mešetar Vr
tiček, ki je takoj nastavil ušesa, 
če se morda ne bi dala skleniti 
kaka kupčija, ko gospod župnik
na novo ureja svoje gospodar- pritegnil Jina in je takoj, ne tu klobasam,” in takoj je po- 
stvo. Zato je vprašal, da ne bi j da bi ga bilo treba spodbujati,! klical: “Hej, oštir, plačam!” ter 
zgubil prilike: “Kdaj pa nastopi radovednim posušalcem razkla-! vlekel iz žepa denarnico in se 
službo?” j dal: “To vam je bil dirindaj v naglo poslovil.

“Pravijo, da drevi; toda goto- župnišču. Kradel je, kdor je ro-1

vega ne vem nič, mi se za to 
ne brigamo,” je ošabno dodal in 
srknil dolg požirek.

“Kaj ga niti sprejeli ne bo
ste??”

“Ne. Naš gospod župan Bohač 
je dejal, da kot svobodomiselna 
občina župnika ne smemo slo
vesno sprejeti, to se baje ne 
spodobi.”

“Spodobi, ne spodobi,” se je 
zarežal Vrtiček. “Vsaj tisti, ki 
so rajnega okradli še po smrti, 
bi morali iti k sprejemu iz 
hvaležnosti.”

“Seveda morali,” je uslužno

ke imel. Kradla je gospodinja, 
služkinja, hlapec, cerkovnik, 
grobar. Pa kaj!” — je zamahnil 
Jina z roko. — “naj si privo
ščijo. Saj je prijateljem ostalo 
še dovolj, koliko tisoč so si še 
razdelili! Naša župnija ima do
hodke kot veleposestvo. Nad 
sto oralov zemlje ima, pa kak
šne zemlje! Polovico obdeluje 
župnik, polovico dajejo v na
jem, 
tako
perlot,” je zdajci Jina pogledal 
na uro, “kako v gostilni čas brž 
teče, že gre na poldne, jaz pa

skozi stara, zvežena vrata pri-^ zanos, “pa tudi materi bo všeč,”
drdrala čisto nova kočija. Pred 
njo se je vzpenjalo par triletnih 
kakor gavrani črnih konjičev ir. 
na njih se je lesketalo jerme- 
nje. Tako iskro so stresali gla
ve in grizli brzde, da jim je be
la pena padala od gobcev, s ko
piti pa so bili po vlažni zemlji, 
da je kamenje in blato frčalo

se je spomnil, da prideta oba 
hkrati in da gre na postajo, da 
ju pripelje domov. Niti sanja
lo se mu ni, da bi morda mo
ral biti kak slovesen sprejem, 
da bi se spodobilo, da bi prišel 
gospod upravitelj, gospod pa- 
tronatni komisar in župan v ko
čiji po svojega duhovnega vo
ditelja in oskrbnika, da bi gaod njih. Na prednjem sedežu,

Pravijo, da bo tudi novi' nekdliko naprej sklonjen, jej “prejeli in uvedli v svojo sredo, 
pustil, toda kdo ve. E sa- držal povodec stari Holoubek.

Njegovo kmečko srce mu je vri
skalo o-d veseljh, ko je vidlel 
svoje vrance, kako se vzpenja
jo in sučejo, nič drugega ni v 
tem trenutku ne videl ne sli
šal. “To se bo naš gospod ču
dil, kako lepo sem mu vse ure
dil,” je raslo v njem veselje inOb tem času je v Trešticah

— Švedski kralj mora biti po 
Dredpisih ustave luteranske ve
re. Znan je slučaj, ko se je Kri
stina, hčerka Gustava Adolfa, 
utemeljitelja švedske moči v za
četku novega veka, odpovedala 
kroni, ko je prestopila v katoli
ško vero.

ko hitijo otroci in odrasli pred lepih denarjev. Gspodarstvo si I 
hiše, da bi ga še enkrat videli, ureja — resnično povedano -
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See all 
these 
fine 
features

• Meter-Miser mecfeantan with 5-Year 
Protection Plan

• Aluminum Cold-Storage Tray

• New Space-Saving Design

• All-Porcelain Interior
Also See The New CydoAOMrifc ^ _ _*

• Super-Freezer holds nearly 16 lbs. Frigidaires for 1*53! Priced from $379.95

Exclusive Quickube Trays 
Rust-resistant Shelves

Pri nas dobile do $100-OO za vašo staro ledenico pri nakupu nove!

NORWOOD Appliance & Furniture
Odprto zvečer

6202 ST. GLAIR AVENUE 
John Sušnik ENdicott 1-3634

it I »i i fir* 1 o Podružnice st. 21 Slovenske ženske zvezo v jugoslovanskem delavskem narodnem iVabilo na proslavo 25 letnice °™—,—,Po koncertu domača zabava


